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SARAH BERNHARDT HEMMA HOS 
SIG. EN INTERVIEW MED VÅR 

VÄNTADE GÄST.
Paris den 10 sept. 1902. 

ET VAR utan några egentliga för
hoppningar att mitt försök skulle krö
nas med framgång, som jag för ett 
par dagar sedan sände madame Bern

hardt en biljett med anhållan, att hon skulle 
tillstädja ett mitt besök, innan hon begaf sig 
nt på sin, Schweiz—Tyskland och de skan
dinaviska länderna omfattande turné.

Jag visste väl, att hon dagen förut åter
kommit från Normandie, där hon tillbragt ett 
par månader, och att hon redan om ett par

dagar skulle anträda sin 
resa.

Med den oss tidnings
män lika karaktäristiska 
som tyvärr nödvändiga till- 
tagsenheten — jag begag
nar här ett mildt uttryck 
— ansåg jag dock saken 
värd ett försök.

Stor blef därför min 
tillfredsställelse, när jag 
redan samma dag erhöll 
»un petit bleu» (rörpost- 
href) hvari hon underrät
tade, att hon följande dag 
kl. 11 skulle »ha nöjet» 
emottaga mig.

Det är ett godt stycke 
väg mellan Place du Châtelet 
och Place de Wagram! Vid 
den förra ligger Théâtre 
de Sarah Bernhardt, vid 
den senare har den stora 
tragedi ennen sitt hem. 
Men här i Paris spela öf- 
ver hufvud taget afstånden 
en så underordnad roll, 
helst om man som m:me 
B. förfogar öfver eget stall.

N:r 56 bvd Péreire är 
ett litet vackert hotell i 
style Louis XIII. Det 
skulle göra sig utmärkt, 
om det låge litet mera 
fritt, inramadt mellan någ
ra träd eller ett par häc
kar. Nu däremot verkar 
det nästan ängsligt, in- 
klämdt mellan ett par sten- 
kolosser af sex våningars 
höjd. Madame B:s hotell 

äger blott två våningar med en fasad af endast 
fyra fönster. Öfver detsamma höja sig hotande 
de båda grannhusens, i rödt hållna, brandmurar. 
Man kommer nästan osökt att tänka på ett 
kolibrinäste mellan ett par storkben! Läget 
är i sig själft ganska originelt, alldeles på 
gränsen mellan det eleganta Paris och »Ban- 
lienen ». På ena sidan Place de Wagram med 
sina vackra lummiga avenyer och boulevarder, 
sina ståtliga hotell och den distinguerade all
mänhet som trafikerar denna trakt; på den 
andra däremot endast fallfärdiga ruckel, sten
brott och »fortifikationerna» med sina »rödeu- 
rer» och »pierreuser». Här om någonstans 
kan man tala om att »ytterligheterna vidröra 
hvarandra», och kanske är det just denna om
ständighet som förmått den nästan lika excen

triska som talangfulla skådespelerskan att slå 
sig ner här?

Jag hehöfver ej säga att jag noga iakttog 
den utsatta tiden. Vid ett möte sådant som 
detta får ingen »akademisk kvart» komma i 
fråga !

Hotellet föreföll vid min ankomst öde och 
obebodt. Persiennerna tillstängda, och tjocka 
ridåer för fönstren. Den enda lefvande varelse 
jag kunde upptäcka, var en stor hvit, röd- 
bröstad kakadu, som satt hunden vid balkong- 
barrièren.

Men var det tyst och stilla utanför, så var 
det där inne i hotellet så mycket lifligare. 
Ute i den rymliga förhallen en barrikad af 
väldiga koffertar. En mängd manliga och kvin- 
liga tjänsteandar äro ifrigt sysselsatta med att 
packa andra.

Vi lämna vårt kort till en »valet de charnb’», 
och medan vi afvakta hans återkomst, slå vi 
oss i språk med » stuf veriförmannen ».

»Ah, det här är ingenting att tala om, 
endast madames privata garderob. All »rekvi
sita» hafva vi där borta vid Châtelet. Monsieur 
skulle ha sett den träng vi förde med oss på 
vår amerikanska resa för tvänne år sedan!»

Nu kom betjänten åter. Han förde oss in i 
en stor sal, där han bad oss vänta. Madame, 
upptagen med ett par sömmerskor, skulle genast 
komma.

Det var ej ett vanligt boningsrum jag 
kommit in uti, det var snarare en museisal, 
påminnande om en af dem i Hôtel de Cluny. 
Men det verkade äfven af kyrka, med sina 
altarlika anordningar i samtliga hörn, med sin 
egendomliga, sparsamma dager, som silade 
genom ett stort med målningar försedt tak
fönster, ökad med några elektriska lågor ur 
olikfärgade kupor. En säregen, men ingalunda 
obehaglig doft af någon rökelse samt en tem
peratur som i en krypta gjorde denna likhet 
ännu mera frappant.

Först hade jag litet svårt att urskilja de 
olika föremålen.

Jag vill ej inlåta mig på att i detalj söka 
skildra, huru detta rum var inredt, endast 
några korta upplysningar. Den mest raffine
rade lyx i förening med den mest fulländade 
smak med tillsats af en viss artistisk noncha
lans! Hvar enda möbel, hvar enda sak var 
här ett konstföremål af värde.

Golf vet var täckt med 10 stycken björn
hudar, 5 af isbjörn, 5 af landtbjörn. Ingen li
ten yta således. Naturligtvis sutto hufvud och 
tassar kvar, utmärkt naturtroget monterade. 
Midt på golfvet en stor »ottoman» med sina 
svällande brokiga sidenkuddar under en ja
pansk baldakin. Vid sidan af denna ett par
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rökbord med en massa rökutensilier, Så ett 
par »puffar», öfvertäckta med panterhudar. 
För öfrigt upptogs golfvet af en mängd statyer 
i brons och marmor, väldiga urnor, stora 
bäcken af tenn och silfver, blombord m. m.

Väggarna voro fullhängda med vapen, kyras- 
ser, hjälmar, hjort- och älgkronor. Taflor 
funnos ock, men endast ett fåtal. Utefter 
väggarna hyllor och montrer med skulpturar
beten i brons, marmor och elfenben; konstverk 
i keramik och mosaik, i sèvres och kristall. 
Vackra prof på etsning och damaskering. Ja, 
det var ett fullständigt konstmuseum, där ingen 
konstart var orepresenterad.

Det var ej lätt att röra sig mellan alla 
dessa olikartade föremål, och jag kände mig 
riktigt lycklig, när jag till sist faun en stol, 
på hvilken jag kunde slå mig ner.

I mitt mera praktiskt än estetiskt anlagda 
sinne gjorde jag för mig själf den anmärk
ningen, »det måtte ej vara lätt att dammtorka 
i ett sådant här rum!» Att trifvas tror jag 
ej heller att mången skulle göra. Detta tyckes 
emellertid madame B. göra, ty här lär hon 
tillbringa hela sin dag.

Men jag skulle tala litet om taflorna. Alla 
dessa voro af den framstående mästaren G. 
Clairin, och som det tycktes presenter till 
madame B. De hafva samtliga varit utställda 
å Parissalongen. Bland dessa dukar var det 
två, som slogo mera an på mig. Den ena ett 
porträtt af madame B. söm »Ofelia». Denna 
duk förskrifver sig antagligen en 30 à 40 år 
tillbaka i tiden.

Jag har aldrig hört att konstnärinnan 
återgifvit denna roll, men det tyckes så. 
Glömde att fråga henne härom, som jag tänkt. 
Ofelia och nu Hamlet, det är sannerligen en 
dubblering af roller, som man ej gärna skulle 
kunna tro möjlig!

Den andra duken var ett porträtt af Maurice 
Bernhardt, sonen, enda barnet, vid 8 års ålder. 
Taflan, som lär ha belönats med »stora me
daljen», ser man ofta i reproduktioner. Aldrig 
tror jag att jag sett så älskligt barnaansikte, 
som detta är.

Jag kom emellertid att erinra mig alla de 
berättelser, jag hört om modern och denne 
son, nu en typisk »Gögo»och odåga. Om alla den 
förras uppoffringar, allt den senares lättsinne. 
Det är inga småsummor han kostat sin mor, 
och det antages allmänt att till följd häraf 
madame B. ej skall hafva något kvar af de 
tvänne millioner, hvilka hon i slutet af 80- 
talet skall hafva varit ägare till. Härmed må 
nu vara huru som helst, men nog är det att 
antaga, att det ej är uteslutande af kärlek 
till sin konst som Sarah Bernhardt ännu ut- 
öfvar densamma. Men på sätt och vis står 
nutiden i tacksamhetsskuld till sonen, ty utan 
honom hade kanske modern för länge sedan 
lämnat scenen och vi gått miste om hennes 
senaste konstskapelser! Ännu alltjämt är hon 
lika fästad vid sin son.

Ett stort skåp här ute i salongen upptages 
endast af saker från sonens barndom. En 
retrospektiv utställning, hvars första nummer 
utgöres af »la layette» (barnets första linde- 
kläder).

Under det att jag sitter försänkt i dessa 
djupsinniga funderingar, öppnas en sidodörr. 
Jag reser mig och in kommer den hvita pape
gojan! Hon placerar sig alldeles bredvid mig. 
Hon säger ingenting, men fixerar mig på det 
mest inpertinenta sätt. När hon så på köpet 
börjar hvissla, falskare än jag hittills hört 
någon annan, är det ej långt ifrån, att jag 
känner ett begär att tysta henne. Lyckligt
vis öppnas dörren ännu en gång, och nu är 
det verkligen husets härskarinna som nalkas.

Det var ej den Sarah Bernhardt, som jag

tänkt mig! Jag hade alltid föreställt mig 
henne som en liten, späd kvinna, snarare 
mörk än blond, smidig i sina rörelser samt 
med något nervöst öfveransträngdt i sitt sätt.

Nej, sådan var ej alls den kvinna, som nu 
stod inför mig. En lång, kraftigt byggd gestalt, 
med bestämda, tämligen grofva drag. En något 
för stor mun med vackra tänder. Ett rikt, rödt 
hår, för tillfället ej öfver sig väl uppsatt. 
Toaletten, tämligen vårdslösad för öfrigt, ut
gjordes af klädning af något hvitt tyg, en 
pälskrage af hvitt skinn, fullkomligt motiverad, 
ty det var kallt därinne.

Hon var ej skön, det komma vi öfverens 
om. Det enda, som verkligen var vackert, voro 
ögonen, djupa blå.

En som ej kände . henne, skulle omöjligt 
taga henne för äldre än 45 år. Hyn var 
naturligtvis grå och grof som hos alla, hvilka 
använda smink. Som jag såg henne, var hon 
emellertid ej alls »bedagad». Utseendet var 
friskt, sättet hurtigt.

Hon tog i handen som en karl och bad om 
ursäkt att hon låtit mig vänta. »Men en ak
tris, som profvar en klädning är oberäknelig 
i fråga om att passa tid!»

Jag svarade, att det var jag, som hade att 
bedja om öfverseende, som djärfts insistera 
på ett besök. Hvad det beträffade att jag 
fått vänta, så i ett väntrum sådant som detta, 
kom man ej att tänka på tiden.

Så slogo vi oss ner och m:me B. började. 
»Jag vill endast säga er, min herre, att under 
dessa dagar äro mina dörrar obevekligt stängda 
för herrar journalister, det var endast på grund 
af er nationalitet, som jag gjort ett undantag 
för er. Jag är nämligen förtjust i Sverige 
och allt hvad svenskar heter.»

Sedan jag uttryckt min tillf redstsällelse 
öfver att höra detta hennes omdöme, tilläde 
jag att min tacksamhet skulle blifva ännu 
större, om hon ville utsträcka portförbudet 
äfven för dem af mina landsmän, som möj
ligen kunde komma i samma ärende som jag.

»Ah, ni tidningsmän, ni äro ej en smula 
bättre än vi artister» — svarade hon skrat
tande — »alltid la même jalousie de metier, 
men jag lofvar er, att denna er önskan skall 
strängt följas. Men huru var det er tidning 
hette? Jo, Idun! Qu’est ce que veut dire ça 
Idun?»

Jag hade med flit stoppat på mig ett num
mer af tidningen för att visa henne. Fram
tagande detta, pekade jag på titel Vignetten 
och beredde mig just till en lärd utläggning 
af Iduns innebörd, då m:me B. afbröt mig 
med ett:

»Ah, Idun c’est une marchande de quat’ 
saisons, alors?»

»Nej, madame, Idun är ingen marchande, 
utan en gudinna, för resten för hon bara 
äpplen på lager!»

Som det tycktes hörde hon med intresse 
på min förklaring, för att, när jag slutat, in
vända:

»Men jag trodde, att ni voro kristna där 
borta i Sverige, och så hör jag att ni ännu 
tro på gudinnor?»

»Det är sant, madame, vi äro i allmänhet 
goda kristna, men detta har ej hindrat oss 
ifrån att bevara tron på några af våra gamla 
gudomligheter, bland hvilka Idun är en. Så 
skeptiskt anlagd man än är, kan man dock ej 
tvifla på hennes tillvaro. Eller hvad säger ni 
själf, madame?» (Jag tar upp ett par foto
grafier ur min plånbok.)

»Se här, ett porträtt af en viss m:elle Mar- 
guerithe Gauthier (hjältinnan i Kameliadamen) 
sådan jag såg henne i Stockholm för 20 år 
sedan, här ett annat af samma dam taget 
här i Paris för några få månader sedan. Jag

tror det skall vara svårt att afgöra, hvilket 
af dessa båda kort är det äldsta. Ja, jag 
går så långt att jag påstår, det de flesta 
skola taga miste, ty m:elle Gauthier ser onek
ligen kryare och yngre ut på det sista, må
hända beroende på de stora framsteg läkare
konsten gjort under de sista åren, särskildt 
vid behandlingen af tuberkulos, af hvilken 
sjukdom den stackars flickan är angripen! 
Huru vill ni förklara detta enastående för
hållande annat än som en följd af ett af 
Iduns äpplen?»

Med stort intresse betraktade m:me B. de 
båda korten, det äldre ett sådant där dåligt 
godtköpskort af någon okänd artist, det senare 
ett charmant kort utgånget från Nadar.

»Är det verkligen hela 20 år sedan jag be
sökte Stockholm,» frågade hon till sist.

»Ej fullt exakt, madame, ty det var år 1883, 
på våren vill jag minnas. Men här sitter 
jag och pratar, detta var dock ej meningen, 
och jag fruktar att Iduns läsare bli föga be
låtna härmed. Värdigas nu själf, madame, 
yttra er litet ! »

»De quoi, alors?»
»Jo, om Stockholm t. ex., om de intryck ni 

ännu har i behåll från ert förra besök där.»
»Jag har redan sagt, att jag är förtjust i 

svenskarne, eller rättare sagdt stockholmarne, 
ty jag lär väl ej känna några andra. Aldrig 
har jag spelat för en publik, som, föreföll det 
mig, med ett sådant intresse följt mitt spel. 
Man satt så tyst och stilla alldeles som i en 
kyrka. Det var något annat än parisarne 
med sitt buller och bråk, sina applåder inför 
öppen ridå eller sina hvisslingar (sådant hän
der ock!). Men säg mig en sak, förstår man 
franska språket så allmänt där hemma hos 
er, som man har anledning förmoda af de 
fulla hus, för hvilka jag spelade? Vi skola 
dock komma ihåg att Stockholm är en jäm
förelsevis liten stad!»

Detta var verkligen en litet kitslig fråga 
att besvara. Jag upplyste emellertid, att fran
ska språket var tämligen allmänt kändt där 
hemma.

»Hvad nu er, madame, beträffar, så är det 
tämligen likgiltigt, om man hör och förstår 
allt hvad ni säger, det är alldeles tillräckligt 
att se er spela ! »

»Häruti har ni orätt, min herre, man måste 
både höra och förstå. Annars blir det ju 
bara en pantomim, en konstart som enligt 
mitt tycke i värde står föga öfver marionett- 
och guignolprestationerna !

Och Stockholm sedan, en sådan charmant 
stad. En sådan luft, en sådan himmel, ett 
sådant vatten. Och de härliga ljusa nätterna! 
Jag ville aldrig gå och lägga mig! Särskildt 
erinrar jag mig en kväll, då jag var inbjuden 
till en lustfärd i skärgården. En sådan härlig 
hemfärd på båt! Vi hade med oss ett 50-tal 
af edra studentsångare, hvilka läto sång följa

Hårets allallande. En läkare som sedan 
flera år i Stockholm behandlat specielt hudsjuk
domar, skrifver följande: »Af alla i handeln före
kommande medel, afsedda för behandling af de 
parasitära hudsjukdomar (seborrhé, mjäll o. d.) 
på hvilka hårets afiallande i de flesta fall beror, 
känner jag intet, som vid anstälda prof visat sig 
så verksamt och i så hög grad förtjänar användas 
som Azymolstimulus — —.» Vid London-utställ- 
ningen 1899 erhöll F. Pauli’s Azymolstimulus guld
medalj såsom det bästa hårvatten.

Ett ffOCLt råd. Använd alltid för munnens 
och tändernas vård F. Pauli’s AZYMOL. Mot 
smitta, för sårbehandling, ekzem, finnar, reformar, 
hudrodnader är Azymol det verksammaste. Fram
stående läkares intygmedföljahvarje flaska Azymol.

COMATOSE Er k ån dt bästa kr atthöjning smedel. ========----
— Ökar aptiten i hög grad. Erhålies på aporek.
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Aldrig skall jagpå sång under hela vägen, 
glömma den natten!

På den turné jag nu tänker starta, är det 
ingen stad hvars besökande egentligen skänker 
mig något nöje mera än just Stockholm, och 
på ingen publik önskar jag så gärna slå an 
som på dess. Det kan ni gärna säga edra 
landsmän.

Önskar ni några närmare detaljer beträf
fande min turné, så får ni vända er till min 
intendent. Jag har ej reda på någonting. 
Yet blott, att vi i morgon afgå för »provin
sen», där vi komma att uppehålla oss hela 
denna månad. Därefter tror jag, att vi komma 
att besöka Schweiz, hvarifrån vi gå till Kö
penhamn och Stockholm. Norge tror jag ej 
vi komma att besöka, ej heller Tyskland, 
hvilket tidningarna där tyckas taga alldeles 
för afgjordt. I slutet af oktober måste jag 
vara hemma här, då repetitionerna vid min 
teater börja. Denna öppnas den 15 novem
ber med Andromaque.

Men nu skall ni till sist säga mig, i hvilka 
pjäser ni sett mig och i hvilken ni tycker 
jag varit bäst?»

Madame B. fann det märkvärdigt att »TAig
lon» ej vidare tilltalat mig. Gråtscenen i 
»Theodora» hade varit den, som mest slagit 
an på mig.

Bäst som madame B. höll på med en in
tressant utläggning af Justiniani gemåls ka
raktär, höra vi från ett mörkt hörn af rum
met en ilsken stämma : » Coco a faim ! »

Det var papegojan, som på ett fint sätt 
ville gifva till känna, att det var tid för mig 
att bryta upp. Jag tittade på klockan och 
såg, att mitt besök redan räckt öfver en timme.

En timmes intervju med Sarah Bernhardt 
dagen innan hon skall ut på långtur, det 
torde vara ett rekord, som hittills ej slagits!

När därför madame B. svarade på Cocos 
ännu en gång upprepade vädjan: »Jo, det 
är tid för Coco att déjeunera», reste jag mig 
med ett: »och för hans härskarinna också, 
misstänker jag!»

»Kanske vi träffas i Stockholm,» frågade 
hon just som jag stod i begrepp att gå.

»Nej, tyvärr, madame, måste jag nog stanna 
här, men om 20 år, när ni åter rustar er för 
er polarexpedition, då har ni mig här igen!»

»Au revoir alors, monsieur!»

Det kändes riktigt skönt att få komma ut 
i värmen och ljuset, ty vi hade för ovanlig
hetens skull en riktig sommardag, den femte 
under säsongen (jag har gjort noggranna an
teckningar i almanackan)! — Jag slog in på 
avenue de la grande Armée, liflig som vanligt 
denna tid på dagen, då man återvänder från 
morgonpromenaden i skogen. Då jag kommit 
upp i jämnhöjd med n:r 76, f. d. Humbertska 
hotellet, passerade mig Shahen på väg hem 
till sitt hotell.

Det är öfver en månad nu, som han uppe
håller sig här, och ännu lär han ej fundera 
på hemfärd. Det var emellertid första gången 
jag såg honom under hans nuvarande Paris
vistelse.

»Konungarnes konung» såg mycket förnöjd 
ut, men så hade han ock dagen förut fått »Gyl
lene skinnets orden»! Det var ej utan, att jag 
hade små funderingar att efter som jag var 
ute på »krigsstigen» göra ett besök hos ho
nom i Palace Hôtel. Han skall emellertid 
vara ytterst svår att få träffa, men han torde 
dock ej gå säker för eder korrespondent

EdVABD SfJEBNSTRÖM.

ETT KÄRLEKSKVAD.

A1
F FRÖJD deras kinder glödde 

den dag de drogo åstad, 
och för hennes fötter strödde 
han månget ett kärlekskvad.

Men snart han saktade gångarn 
och lämnade drömmens värld.
Det bief en stridsman af sångarn, 
af lutan ett uddhvasst svärd.

Han stred mot dem, som förtrycka, 
och tog sig de ringa an.
Då log hans maka af lycka 
mot kämpande riddersman.

Men lycka i smärta vändes 
och hastigt flyr årens tåg.
En underlig längtan tändes 
i djupet af makans håg.

De voro ju ännu unga 
och kärleken lika varm, 
dock sångarn hört upp att sjunga 
och nu var på visor arm.

Hon såg, att en man han blifvit, 
som redligt fyllde sin plikt, 
dock tusen kyssar hon gifvit 
för endast en kärleksdikt.

Det var, som hade de båda 
hvarandra så väl förstått; 
hans blickar de tycktes råda 
den längtande: »vänta blott!»

Till sist var arbetet färdigt 
och ute var väntans tid; 
ett diktverk, en tänkare värdigt, 
det var, han ägnat sin id.

Hans hand under nätters vaka 
med sanningen fyllt hvart blad, 
men gäckad sörjde hans maka, 
som drömt om ett kärlekskvad.

Emil Lindees.
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tioner i Europa firade medels det nyligen afhållna 
Abeljubileet i Kristiania.

Bland svenskarne märktes professor G. Mittag- 
Leffler från Stockholm, den framstående matema
tikern och utgifvaren af »Acta Mathematica», hvil
ken tidskrift, som bekant, är en af de yppersta 
matematiska publikationer i världen.

Att konungen, som med vanlig älskvärdhet 
och spänstighet deltog i festligheterna och själf 
å slottet gaf en lysande supé för de församlade 
lärde, var föremål för mycken uppmärksamhet 
från festdeltagarne, faller af sig själf t.

En afdelning för sig i festligheternas kedja ut
gjorde vid detta tillfälle damernas Abelfest. Om
ständigheterna fogade nämligen så, att medan de 
manliga delegerade voro upptagna af stora offici
ella samkväm, nödgades de främmande gästernas 
damer gå ensamma omkring i Kristiania. För 
att råda bot på detta missförhållande arrangerade 
några af hufvudstadens fruar en improviserad och 
vällyckad fest för de stora utländska matemati
kernas damer; i spetsen för denna tillställning 
stod statsrådinnan Blehr och expeditionschefen 
Collets fru.

Samtidigt med Abeljubileet firades i all enkel
het i närvaro af konungen och prins Eugen — 
drottningen var af sjukdom hindrad att närvara 
— en invigningsfest, ägnad en filantropisk insti
tution, som helt visst skall blifva till mvcken väl
signelse för Norges folk.

Det var invigningen af det nyuppförda hem
met för vanföra, »Sophies Minde», i Skaadaleii i 
grannskapet af Kristiania.

Denna i stort mått tilltagna välgörenhetsin
rättning är en skola i förening med ett hem för 
vanföra, som enligt konungens bestämmelse upp
förts för de medel — något öfver 300 tusen kr. 
— som af norska folket såsom gåfva öfverlämna- 
des till honom med anledning af hans 25-års-rege- 
ringsjubileum.

Anstalten är belägen alldeles invid Skaadalens 
anhaltstation på Holmenkollenbanan, har ett på 
samma gång fritt och skyddadt läge i dalen, med 
hänförande utsikt öfver Yestre Aker, fjorden och 
öarna, och är omgifven af ung, frodig barrskog. 
Byggnaden är uppförd i tre våningar, med huf- 
vudfasaden vettande mot söder.

Hemmets föreståndarinnor ämna använda bygg
nadens 72 rum till kombinerad skola och hem. 
Undervisning skall Jämnas i handtverk och hand
arbeten, åt barn tillika i bokliga ämnen efter folk
skolans plan. Undervisning, verktyg och materia- 
lier äro fria. En del friplatser finnas.

MELLINS FOOD

EN NORSKA HUFVUDSTADEN har under 
denna månad varit samlingsplatsen för en 
mängd lärde från olika delar af världen, 

som sammankommit för att högtidlighålla minnet 
af en norrman, hvilken inom ramen af ett knappt 
tillmätt jordelif hann visa styrkan af sitt snille på 
den matematiska vetenskapens outtömliga forsk
ningsfält.

Denne personlighet var matematikern Nils Hen
rik Abel, hvilken, född 1802 i Findö prästgård i 
Kristiansands stift,, redan vid 26 års ålder vid uni
versitetet i Kristiania upprätthöll den matematiska 
professuren under professor Hansteens vetenskap
liga resa till Sibirien. Abel dog 1829, men resul
tatet af hans snillrika forskningar förelåg då i ett 
antal afhandlingar, som genom ett af norska stor
tinget 1874 beviijadt frikostigt anslag blefvo ut- 
gifna i en samlad upplaga.

Det var minnet af denne i sitt lifs löftesgif- 
vande försommar bortryckte lärde de många re
presentanterna för skilda vetenskapliga institu

Iduns nya adress.
Från sina gamla lokaler har Iduns tryckeri» 

aktiebolag, hvilket som bekant omfattar ej 
blott tidningen Idun med dess redaktions- 
och expeditionslokaler, utan ock Iduns Kungl. 
Hofboktryckeri med alla dess olika afdel- 
ningar: bok-, tidnings- och accidenstryckeri, 
litografiska och kemigrafiska anstalter, stereo- 
typgjuteri och bokbinderi jämte kontorslokaler 
m. m., nu inflyttat i sitt eget, för ändamålet 
särskildt nyuppförda hus vid

Bryggaregatan 17,

andra huset från Yasagatan, alldeles nere vid 
järnvägen.

af Läkarekåren erkändt bästa näringsmedel för barn och sjuka.
Finnes på Apoteken samt hos Specerihandlarne.-

------------ PROF gratis och franco från Axel Lennstrand, GEFLE. — ■ _______
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FRÅN ABELFESTEN OCH INVIGNINGEN 

AF »SOPHIES MINDE» I KRISTIANIA.

N. SKARPMOEN FOTO.

1 KONUNGEN OCH PRINS EUGEN AF- 
RESA FRÅN ABELFESTEN, (i PORTI

KEN TILL HÖGER PROFESSOR 
FRITIOF NANSEN.)

2. DAMERNAS ABELFEST; GRUPPBILD 

AF DE FÖRNÄMSTA NORSKA OCH 
UTLÄNDSKA DELTAGARINNORNA.

3 KONUNGEN OCH PRINS EUGEN AN

LÄNDA TILL »SOPHIES MINDE».

4. BYGGNADSKOMMITTÉNS ORDFÖRAN
DE, GENERAL THAULOW HÅLLER IN

VIGNINGSTALET I »SOPHIES MINDE». 

5 DET YTTRE AF »SOPHIES MINDE», 
DET INVID KRISTIANIA I DAGARNE 
ÖPPNADE HEMMET FÖR VANFÖRA, 

SOM GRUNDATS MED KUNGAPARETS 
NORSKA JUBILEUMSFOND.

B
ilder från solens och lejo
nets LAND. RREF TILL IDUN 

AF ALEXIS KUYLENSTIERNA. (mu-

STAFA.)

KAPTEN A. KUYLENSTIER
NA (»MUSTAFA»).

DET ÄR mycket 
af krigisk ståt 

och glans i detta 
namn. Men lika litet 
som någon som ser 
det persiska riksvap
net, åtminstone som 
det är måladt på 
offentliga byggnader 
i Teheran och andra 
af rikets städer, kan 
komma att tänka va
re sig på ett lejon 
eller en sol, lika li
tet skall man finna 
någon krigisk ståt

och glans och för öfrigt ingen glans alls 
förutom solglans i det moderna perserriket. 
Persien så som det ter sig i våra dagar gör 
intryck af den ytterligaste torftighet, en torf
tighet, som verkar nedstämmande. Det är ej 
ett hejdlöst storartadt förfall man möter i 
Persien, man kan ej kalla solens och lejonets 
rike en i sina fogar knakande och brakande 
vanvårdad praktbyggnad — kadschardynastiens 
Persien har öfverhufvud taget aldrig varit 
någon praktbyggnad — ntan snarare ett rike 
som råkat i misär. Stora mäktigt ljudande 
ord och starka bilder passa ej för Persien. 
Det finns inom riket undantag från denna regel 
sådana som Safavidynastiens. i ruiner liggan
de hufvudstad Ispahan, som trädgårdsstaden, 
det af lif och hälsa glittrande Shiraz, som 
minnesmärkena från Achæmeniders och Sar- 
saniders lysande dar, men alla dessa undan
tag tala om tiden före kadschardynastiens 
uppkomst, kadschardynastiens Persien är 
öfverallt ett rike i misär och har väl varit 
så från begynnelsen. Icke minst träder detta

förhållande i dagen i kadscharernas hufvud
stad Teheran. De olika dynastier, som sugit 
musten ur det olyckliga perserriket, ha i all
mänhet hufvudsakligen, om ej endast, bekym
rat sig om residensstaden och så har äfven 
kadschardynastien handlat. Men resultatet 
har blifvit något olika. Ispahan, Safavidyna
stiens hufvudstad, är ännu trots sitt hejdlösa 
förfall, trots den vanvård hvaråt staden är 
prisgifven, en storartad stad, en verklig härr- 
skarestad, det heliga Meched, där våldsmannen 
Nadir Shah residerade, då han ej var ute på 
röfvartåg annorstädes i Asien, är en med mo- 
skeer och grafvar prydd stad, Shiraz, där riks
föreståndaren Kerim Khan Zend höll hof, är, 
trots allt hvad kadscharursinne gjort för att 
förstöra detsamma, ännu i denna dag Per
siens vackraste stad. Men hvad är Teheran? 
Det är icke en europeisk stad och icke en 
orientalisk, det är en stad bygd af en orien
tal, som velat, men ej kunnat åstadkomma 
något europeiskt, det är en stad, i hvars an
läggning man ej kan spåra en enda storslagen
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PERSISK GÅRD I DALIKI.

smuts, och beger sig ut på landsbygden, skall 
ens första erfarenhet bli att Persien är i det 
närmaste en ödemark. Ser man ett tjugutal 
människor, en eller två gårdar och ett kara- 
vanserai om dagen i denna öken, så är det 
redan mycket. Och en persisk gård liknar 
mera ett vakttorn än en människoboning. Stä

MUSTAFAS TJÄNARE JDSSÜF, EN ARMENISK HAN

DELSMAN OCH EN PERSISK SOLDAT.

tanke, en stad nära nog för tarflig för att 
tjäna som residens för en provinsguvernör. 
Har man haft några illusioner rörande solens 
och lejonets land och konungarnes konungs 
glans, så ramla de i spillror, då man åker in

STADEN YESHDIKHOST PÅ VÄGEN ISPAHAN-SHIRAZ.

väggarne, of van den rikt trädbevuxna, af sor
lande vatten fyllda oasen. Men förutom det 
heliga fanatiska Kum är Kuhrud den enda 
ljuspunkten på den bedröfvelsens väg, som 
leder från Teheran till Ispahan. En sådan 
ljuspunkt finnes äfven på vägen Teheran -—

UTSIKT FRÅN TEHERAN.

-genom Teherans portar. Teherans stolthet 
är Top Meidan, kanonplatsen, en tarflig afbild 
af den stora Meidan i Isfahan. Trots de af 
röd, blå, gul och grön fajans glittrande monu
mentala portarne, trots de omgifvande husens 
granna färger och de på dess väggar vandran-

UTSIKT ÖFVER SHIRAZ.

Shiraz jag räknar ej här Pasargade och 
Persepolis ; de äro mer än en ljuspunkt. Den 
ljuspunkt jag menar är den lilla staden Yesh- 
dikhost, en af de obetydligare i Persien, men 
en af de märkligare. Yeshdikhost ligger som

— : -

FRÅN SHAHENS PALATS I TEHERAN.

som egentligen blott existerar i Teheran, är en 
besynnerlig samling trashankar af alla åldrar, 
hvilka dela sin tid mellan att sälja grönsaker 
i basaren, rota i gamla persedlar, som se ut 
att tillhöra något vanvårdadt krigshistoriskt 
museum på kanonplatsen och defilera ute på 
paradplatsen. Detta senare, de tallösa gene
ralerna till fröjd och gamman. — Lämnar 
man Teheran, där shahens lifgarde i teater
granna, smutsiga uniformer vadar i bottenlös

BRO PÅ VÄG TILL SHIRAZ.

KANONPLATSEN I TEHERAN.

der, byar, gårdar, planteringar, trädgårdar, allt 
är i Persien omgifvet af de bedröiliga ler- 
murarne, som redan samma dag de äro bygda 
verka som ruiner. Men det finns äfven oaser 
i denna förskräckliga lerödemark. Och som 
en af de vackraste räknar jag det på 7,200 
fot öfver hafvet liggande Kiihrud. Teheran

de solbelysta gula kattorna gör meidan icke 
något intryck. Och allra minst den i dess 
midt i en tynande trädgård belägna europeiska 
vattenkonsten. Kanonplatsen skulle göra än 
mindre intryck, om ej krigsmakten där hade 
sitt högkvarter. Och den persiska krigsmakten,

VY FRÅN DASHT I ARZEN.

ett örnnäste uppspetadt på en klippa, men 
ligger ändå i jämnhöjd med den omgifvande 
slätten. Detta problem löses så, att klippan 
ligger i en grop, så att staden rundt om är

KUHRUDS OAS.

ligger 3,300 fot öfver hafvet och vägen stiger 
endast obetydligt ända till Kaschan. Men 
därifrån stiger man nära nog lodrätt upp till 
Kuhrud. Kuhrud är ingenting annat än en 
obetydlig hy, men det ligger synnerligen måle
riskt, nästan upphängdt på de branta klipp HAFSSTRANDEN VID BUSHIRE.
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omgifven af en naturlig graf med lodräta sidor, 
i hvars botten en bred flod bullrar fram. 
Yeshdikhost liknar icke alls en stad, snarare 
ett stort trevåningshus, in i bvilket man kom
mer på en smal rankig bro, för så vi dt man 
ej vill låta hissa sig upp i korg. Om Yesh- 
dikhosts innevånare förstöra sin bro — och 
det vore sannerligen icke något Herkulesarbete 
— kunna de skratta åt alla sina fiender, för- 
såvidt dessa ej äro försedda med kanoner.

Shiraz, som under Kerim Khan Zends rege
ring i midten af 1700-talet var en blomstran
de väl befästad stad, är ännu, trots att Kad- 
schardynastien gjort allt för att skada den
samma, Persiens vackraste stad. Shiraz är 
egentligen en trädgårdarnes och det glada ute- 
lifvets stad och är beryktad i hela Persien 
som vinets och skaldernas stad. Det är för 
den resande, som arbetat sig fram den be- 
dröfliga vägen ända från Teheran, en verklig 
njutning, den dag han från bergens toppar 
skådar ned öfver den i en grönskande, vatten
rik dal, af trädgårdar och med cypress be
vuxna grafgårdar omgifna staden. För mig 
är Shiraz i så många afseenden ett paradis 
och gudnås det enda jag fann i Persien. Bland 
mycket annat är Shiraz äfven de vackra kvin
nornas stad. Och om Shirazkvinnorna äro 
beryktade för sin skönhet, så veta de också 
att begagna sig af densamma, icke afundsjukt 
döljande hvad som blifvit dem gifvet under 
de rysliga persiska slöjorna. Och äfven här
för äro de beryktade. Så många unga kvinno
ansikten, som jag såg i Shiraz, har jag ej sett 
i hela det öfriga Persien, och så många vackra 
kvinnoansikten ej under hela mitt lif. Det 
är nog möjligt att de kokettera litet mer än 
vanligt inför den främmande hedningen, ty 
främlingar höra sannerligen ej till hvardaglig- 
heterna i Shiraz, och när man mulåsnat sig 
fram en hel månad genom det öde Persien, 
af kvinnor ej sett annat än urgamla, tandlösa 
hexor eller åtminstone sett alla andra inlagda 
som i paket i hvit bomullsduk, är man så 
gränslöst tacksam för ett par svarta ögon och 
ett par leende röda läppar.

Från Shiraz stiger vägen upp till den lilla 
byn Dash t i Arzen, som ligger 8000 fot högt, 
och härifrån bär det utför dag efter dag nära 
nog lodrätt ned för klippväggarne. Det hela 
är en jättetrappa från Arzens höjd ner till 
Bushires strandslätt. Och trappstegen äro i 
alla afseende persiska, det vill säga oformliga. 
Hur människor kunnat falla på den tanken 
att välja en sådan väg till handelsväg, är 
oförklarligt. Dock för den som känner per
sern är saken förklarlig. Vägen är den kortaste 
tänkbara mellan Shiraz och Bushire däri 
ligger förklaringen. Och en perser bryr ej 
sin hjärna öfver vägens beskaffenhet.

Vägen är emellertid intressant i många af
seenden, särskilt därför att det trappstegvisa 
nedstigandet förflyttar en från ett fullkomligt 
svenskt vinterklimat med snö i de öde bergen

Lifförsäkrings Aktiebolaget

STOCKHOLM.
Exempel på af Victoria verkställda vinstutdelningar 

till delägare i 15 års vinstklass.

Tabell

Försäkrings-
brefvets

num
m

er

B
eräknad

inlrädesald.

Försäkrings-
i 

sum
m

a
K

r. 
!

U
nder vinst-
perioden 
inbetalda 

prem
ier 

K
r.

V
inst

belopp
K

r

V
inst i proc. 

af inbetalda 
prem

ier

I 2127-8 25 5,000 1,402. 50 193. 77 13,8
d-o 1398 35 5,000 1,830. — 288. 27 15,8

2171-5 25 5,000 2,153. — 511. 99 23,8
1585-6 39 10,000 5,530. — 1,418. 13 25,6
1358 24 5,000 2,402. 70 500. 37 20,8
1295-6 35 5,000 2,982. — 047. b4 21,7
1419-20 26 5,000 2,079 16 393. 36 18,9

d:o 2121 35 5,000 2,427. 01 489. 19 20,2

Försäkringstagarne erhålla tre fjärdedelar af årsvinsten.
Verksammaste och mest styrkande näringsmedel för 

vuxna och barn. Med glänsande resultat förordadt af 
läkare-auktoriteter. Stärker närverna och förhöjer 
kroppsbyggnadens alla delar.

ned bland palmer och blommor på Bushire- 
slätten. Men Bushire själft ligger midt _ i 
sanden, grått, vegetationslöst och bedröfligt vid 
det svallande blå, af röda klippor uppfyllda 
hafvet.

GAMLA FARMOR. AF ANNA KNUT
SON.

HON HADE upplefvat litet af hvarje, hon, 
gamla farmor, och hvad som hän dt för 

trettio eller fyrtio år sedan stod klarare för 
minnet än hvad som händt i fjor. Detta 
visste hon nog också, men hvad hon däremot 
tycktes vara okunnig om, var att hon gång 
på gång berättade om samma sak, så att den 
kritiska ungdomen liknade hennes språklåda 
vid ett positiv, hvars alla trallar man hade 
på sina fem fingrar. Det var inte vackert 
sagdt, men det var sannt, ty vid åttiosju års 
ålder är det bara naturligt att upprepa sig 
själf.

Men för den, som inte hörde till hennes 
dagliga umgänge, var det en helt annan sak. 
Det måste ju vara riktigt intressant att träffa 
någon, som kunde med lefvande färger måla 
tidsbilder från de första decennierna af ader- 
tonhundratalet. Tänk bara: hon hade hört 
"Wallins mäktiga stämma ljuda som en åska 
från predikstolen och sett Emelie Högqvist 
spela som en ängel i Orleanska jungfrun. 
Hon kom ihåg då Oscar den förstes unga 
gemål landsteg i Sverige, hälsad af folkets 
jubel och skalders sång. Och hon kunde till 
allt annat upprepa något af hvad fränder och 
vänner berättat från den Gustavianska tiden, 
pudret och stångpiskans, snilleprofvens och 
maskeradupptågens glittrande tid. Hon hade 
så skiftande minnen, gamla farmor, hade sett 
och hört mycket om allt det där, som man 
nu börjar rota efter i memoarlitteraturen.

Men om gamla farmor inte riktigt kunde 
lägga band på sin tunga, så kunde hon dock 
lägga band på sitt lynne och därför var hon 
på det hela taget en älskvärd person. Fanns 
där bara någon, som ville ägna henne litet 
uppmärksamhet, så var hon merendels be
låten.

Ett stort skäl till belåtenhet hade hon ock
så, hon var nämligen i goda omständigheter 
och slapp att vara på ett hörn i en annans 
hus. Ett sådant hörn kan ju vara väl om- 
bonadt, liksom stoppadt med bomull och öf- 
verdraget med silke, men det är ändå alltid 
ett hörn. Gamla farmor hade ett eget litet 
hem med fina, gammaldags möbler, storbukiga 
byråar med marmorskifvor och beslag, pärl- 
färgad kanapé, klädd med ljusblommigt siden, 
inlagd sekretär, familjeporträtter och taburet
ter. Hennes förmak var i mångens ögon ett 
riktigt konstkabinett och för henne själf var 
det nog i mer än ett afseende ett minnenas 
tempel. Den förgyllda pendylen under glas
kupan var från hennes föräldrahem, den lilla 
holländska genretaflan från hennes morför
äldrars. och den emaljerade dosan med fransk 
sentens på locket hade hon fått i testamente 
af en gammal väninna.

Ja, gumman hade mycket smått och godt 
i sin ägo, men hon hade ej den giriges lust 
att samla och förvara, och därför brukade 
hon också då och då plocka litet ur högen 
och dela ut det med varm hand. Vid alla 
högtidliga tillfällen infann hon sig, alldeles 
som den goda féen, medförande skänker och 
lyckönskningar, och då den unga generationen 
ståtade med hennes gamla smycken, riktigt 
lyste hon af belåtenhet.

Den unga generationen var för henne det
samma som de tre sonbarnen, och det enda,

SANATOGEN

som egentligen intresserade henne af nutiden, 
var deras framgång och utveckling. Det var 
ju bara en gifven sak, att hon så varmt del
tog i förtjusningen öfver Axels vackra officers
examen, Edits lyckliga förlofning och Veras 
studentmössa.

»Tänk, hvad farmor skall bli glad!» var 
verkligen ett stående uttryck vid dylika till
fällen, och man hade rätt: hon ville ingenting 
hällre än sola sig i deras lycka.

Då flickorna skulle på bal, var det verk
ligen ett nöje för den gamla, att få komma 
och beundra dem i deras fraicha, luftiga 
dräkter, och de loftal hon då höll öfver den 
ungdomliga fägringen voro visserligen de enda 
utgjutelser, som man ej tröttnade på. Edit 
kunde aldrig ofta nog höra, att hon påminde 
om den där charmanta kusin Ann Marie, hon, 
som varit så skärhyad, att hon kallats för 
»persikan».

Vera ville äfvenså gärna påminnas om sin 
slående likhet med det där vackra familje
porträttet. — »Det är samma bågiga ögonbryn 
och samma fina profil,» brukade gumman-säga; 
»hade du pudradt hår, skulle du vara hennes 
af bild.»

Ja, hon var onekligen en älskvärd natur 
och hennes enda svaghet var, som sagdt, att 
hon så gärna dvaldes i det förflutna och helst 
talade om hvad som redan var upplefvadt och 
följaktligen haft sin tid.

Men den stora tystnaden griper så små
ningom allt och snart hände det, som måste 
hända och som egentligen är det enda vissa 
i hvarje människolif. Gumman lades helt 
oförberedt ner på sjukbädden och läkaren 
sade, att det oundvikliga nalkades, sade, att 
denna lifstid, som räckt i nära nittio år, nu 
endast kunde räknas i dagar.

Farmor blef nu med ens en viktig person, 
ty den bleka skuggan af den okända världen 
sväfvade ju öfver hennes hvita hufvud. Allt 
hvad som förut endast fallit af sig själft, blef 
nu enastående och stort. Sonen erinrade sig 
plötsligt hvilken öm och uppoffrande moder 

' hon varit och svärdottern erkände, att hon 
varit en ovanlig svärmor. Och de unga fingo 
så klart för sig, att de hade gjort alldeles för 
litet för henne. Med het ifver sökte de så 
att godtgöra och omgåfvo hennes sjukläger, 
täflande. om att få offra sig.

Det var dagarne före pingst, naturens unga 
blomningstid, och aldrig saknades små för
tjusande buketter på farmors nattduksbord. 
Med fint förstående känsla spanade man efter 
hvarje önskan och liksom räknade alla hennes 
ord. — »Ack, om hon ville tala ändå,» sade de 
båda systrarna stundom emellan sig under de 
långa vaknätterna, då de sågo, att den gamla 
ej fick någon ro. Edit, som var spiritistiskt 
anlagd, undrade mycket på hvad som kunde 
föresväfva denna flyende ande. k armor hade 
haft sällspordt vackra ögon och årens dimma 
hade ej mäktat helt undanskymma denna 
själfulla, blåa blick. »Hon ser in i det stora 
okända,» hviskade man, »o, om hon kunde 
säga oss något därom! ...»

Men om hon nu redan sett något, som ej 
var af denna världen, så måste hon visser
ligen behålla det för sig själf.

Några dagar innan hon dog, flammade dock 
lifslågan upp. Hon reste sitt hufvud, knäppte 
sina händer samman, höjde sin stämma och 
talade med en kraft och en klarhet, som nästan 
verkade som ett under. Det var en gammal 
historia, en af de många, som man hört väl 
hundrade gånger, men dock aldrig riktigt lyss
nat till förr än nu. Det var en liten episod 
från hennes barndomstid, en episod, hvars 
alla detaljer framstodo med lefvande tydlig
het. Åh, det var som hade det händt i går !

Prospekt sändas gratis och franco genom General
agenturen Josephson & Reteike, Göteborg.

Erh&lles i alla apotek och kemlkaHeaffärer 
Tillverkare: Banar * C:e, Berlin S. O.
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Hon hade tillsammans med några andra barn 
roat sig med att tända eld på en löfhög, men 
så grep flamman plötsligt så häftigt omkring 
sig, att man med ens började ana, att slikt 
ej var något att leka med. I förskräckelsen 
rusade flocken åstad till en gumma, som bodde 
i backstugan där tätt intill, och nu blef det 
bön på bön om att hon måtte komma ut och 
hjälpa dem att släcka. Hon gjorde dem stilla
tigande till viljes, tog en hink fylld med vat
ten och gick ut och hämmade lågornas lopp. 
Men då saken var klar, hötte hon åt barn
flocken med sin gamla, knotiga hand och sade 
allvarligt: — »Akten er, småfolk, akten er för 
att tända upp en eld, som I ej kunnen släcka!»

Och gamla farmor hade talat om huru just 
de orden mången gång under lifvets lopp 
likt en helig klockeklang, ringt i hennes öron. 
Hon hade ju, som alla andra, felat och stapp
lat, men Gud ske lof, ingen hatets eld hade 
hon, sig veterligen, tändt på jorden, ingen 
brottslig lidelses låga hade hon närt. Hon 
hade sökt släcka i tid, sökt hämma och hejda, 
och detta medvetande bredde nu en sval lisa 
öfver hennes sista heta kamp. Ty lifvet är 
ingen lek och människans handlingar bära 
outplånliga följder så för tid som evighet.

Efter denna själens kraftansträngning föll 
hon i dvala och andades snart stilla ut sin 
sista suck. I sin trånga, blomstersmyckade 
kista låg hon så fridfull och hvit och såg ut 
alldeles som hade hon slumrat. Döden är ett 
majestät och mången blir viktig först då han 
gått öfver gränsen och fått en aning om lifs- 
gåtans lösning. Huru mången trängtande, 
ljustörstande själ skulle ej vilja höra en röst 
ur det fördolda, »det oupptäckta landet, hvar- 
ifrån man icke återvänder?»

Men gamla farmors röst är — liksom alla 
andras — nog tyst i det afseendet. Det var 
dock väl, att man förstod att rätt lyssna till 
henne i det sista, väl att den där historien 
om lustelden och varningen inte blef förak
tad och åhörd ungefär såsom en positivtrall. 
Nu kan den blifva »ett ord i sinom tid» och 
skall måhända i frestelsens stund ringa som 
klockeklang i unga öron: »Akten er, småfolk, 
akten er, tanden ej upp en eld, som I ej 
kunnen släcka!»

HURULEDES MARCUS LARSON 
GJORDE AF MED SINA PEN

NINGAR. OCKSÅ ETT RIDRAG TILL 
VÅR KONSTHISTORIA AF CHICOT.
FORTS. FRÅN FÖREG. N:R.

KAPTENERNA sutto där som förstenade och 
äfven de andra gästerna betraktade förvå
nade denne underbare man, trots sin engel

ska stelhet.
Larson tycktes dock icke lägga märke till de 

kringsittandes undran, utan ropade gladt och 
friskt: »Nå, nu ha vi ananas, så att vi kunna 
äta oss leda därpå, låt oss gripa an, go herrar! 
Kypare, tag in mera vin! Se så, ananas och 
champagne ä inte så pjåkigt, för tusan, det pas
sar åt kejsare och äfven dem som sämre ä?»

Under njutandet af dessa goda saker, blef 
Larson allt språksammare, ju mera han skeppade 
in af den eldiga drufsaften, och han kände ett 
allt högre behof att ge luft åt denna skrytsamma 
ande, som alltid låg på botten och jäste inom ho
nom. Ehuru hans auditorium blott utgjordes af 
ett par enkla alldeles obildade sjömän, som inte 
hade ringaste begrepp om hvad världen beundrar 
som genialiskt och öfverlägset, var dock detta be
hof att framstå i en öfverdådig dager hos Larson 
så naivt mäktigt, att han ej kunde inse det löj
liga i att predika sin egen storhet för sådana 
åhörare. Och kaptenerna hade ingen annan råd 
än att sitta där och lyssna, utan att själfva, som 
denna egna fras lyder, fä en enda syl i vädret. 
Värden fortsatte nu med att framdraga de mest 
glänsande episoderna ur sin historia.

»Sedan jag tjänat en del pengar i Tyskland,» 
började han, »for jag med några taflor till världs
utställningen i Paris 1855. En dag — det var 
fernissningsdagen — stod jag uppe på en stege 
och ordnade om en målning — ett berglandskap 
med vattenfall, som jag strax därpå fick sälja till 
en engelsman för 9,000 riksdaler. Nedanför stod 
en landsman till mig, som hjälpte mig som 
tolk, och höll i stegen, som inte stod så säkert. 
När jag ändtligen kom ned, stod bredvid honom 
en liten herre, en äldre man med grått pip
skägg och mustascher och som såg ut som en 
militär. Så fort jag stiger på golfvet, rusar den 
äldre herrn på mig och omfamnar mig med en 
häftighet som om han varit galen. Jag trodde 
verkligen också strax, att jag- råkat ut för en 
vansinnig. Men så hviskar min vän, som nog såg, 
huru häpen jag blef: »Var bara lugn, det är Ho
race Vernet!» Kanske herrarna veta, att Vernet 
då var världens förnämste målare, som fick 100,000 
francs för en enda tafla? — Nå, vi presenterades 
för hvarandra och Horace Vernet sa åt mig (ge
nom min vän förstås): »Tillåt mig att gratulera 
er, monsieur, ni är en mästare! Den där taflan 
är vid min heder det bästa landskap på hela expo
sitionen. Tillåt mig ännu en gång omfamna er, 
bästa kollega!» Och så basade han armarna om 
mig igen. De ä så lifliga, de där fransmännen, 
så vi svenskar bli nästan skamsna för dem, fast 
de bara mena så innerligen väl. Han var alldeles 
stormförtjust i mig, den där Horace Vernet, och bjöd 
mig på champagne. Jag låter annars inte bjuda 
mig, men han fick ju. Han pratade en hel hop 
med mig och försäkrade, att, om någon skulle få 
första medaljen, så borde det vara jag, och he
derslegionen till på köpet. Men jag fick hvarken 
första medaljen eller hederslegionen, utan bara 
en mention, det vill säga hvad de kalla »heders
omnämnande», när allt kom till kritan. Se, jag 
ska säga, att den där Horace Vernet, så stor kaxe 
han än var, ändå inte kunde genomdrifva något, 
emedan de flesta andra franska målare voro af- 
undsjuka på honom, isynnerhet de unga, som vilja 
trampa ned allt gammalt och stort, och i juryerna 
är det majoriteten, som gäller. Jojo, bland artis
terna grasserar afundsjukan icke minst, det har 
jag nog fått erfara. Emellertid blef jag mycket 
uppburen i Frankrike, de illustrerade tidning-arna 
reproducerade mina taflor och man skref om mig 
en massa'grannlåter. Folk sa också enskildt till 
mig, att jag borde slå mig ned i Paris, för där 
är staden för en sådan talang som min, och det 
är det.

Men jag längtade hem och så återvände jag 
till Stockholm. Och där tog man emot mig med 
varma servetter, och om någon har blifvit omfe- 
stad där, så var det allt jag. Middagar till höger 
och vänster, jag blef ledamot af konstakademien 
och kungen gaf mig vasaorden. Det var en mun
ter tid, ska jag säga. Man slogs om att köpa 
mina taflor och jag fick mycket betaldt bara för 
en liten bit. Äfven till landsorten bjöd man mig 
ut, för se alla ville göra bekantskap med Marcus 
Larson, den store målaren förstås. En gång bland 
annat blef jag bjuden till en brukspatron i Eskils
tuna, där det festades grundligt. Vid återresan 
for jag med den lilla ångbåten »Sven Rinman», i 
sällskap med ett par friska gökar. När vi kommo 
till Strengnäs, hade vi druckit ur all champagne, 
som fanns och jag ville gå i land. »Hvad ska 
herr Larson i den där hålan att göra? Biljetten 
gäller ju till Stockholm», sa kaptenen. »Jamen», 
svarade jag, »reslauratrisen har ju ingen mer 
champagne.» — »Var mans lugn, jag ska nog skaffa 
champagne, så att det räcker till Stockholm.» — 
Och han hade rätt. Den hederlige kaptenen hade 
fått veta hvilken dag jag skulle fara och särskildt 
skickat till vinhandeln efter ett par lådor cham
pagne. Han kände mig. Ja, lefve Sverige och 
svenskarne, mina herrar, de ä allt några lustiga 
prissar, när allt kommer omkring, de bästa män
niskor på hela jordklotet!»

Glasen fylldes till bräddarna och man drack 
stående fäderneslandets skål i det gamla Windsor.

Larson, som drack mest, hade nu blifvit rätt 
bra »upp igasken» och äfven de bägge kaptenerna 
hade blifvit åtskilligt rödspritiga i synen. Men 
när Larson riktigt fått munlädret i gång, ville han 
inte så lätt sluta.

»Det där festandet,» fortsatte han, »höll på att 
rent förstöra både mig och min konst, hvarför 
jag tog min Matts ur skolan och for ner till Små
land, där jag byggde upp en atelier vid Flens- 
hult. Det var den märkvärdigaste byggnad som 
någon människa sett, ska ni tro. Fem lador hög 
och en flaggstång på trappan, så ofantlig, att när 
vi hissade upp en lanterna, syntes den i sju 
kyrksocknar. Det skulle hetas vara en målare
skola och jag hade verkligen ett par tre elever, 
men de dugde inte till något. Jag skulle aldrig 
kunna bilda någon skola. Men där målade jag 
en mängd granna saker och en hop skräp med

för resten, som jag böt mig till viktualier för i 
Vimmerby och af småländingarne, och det var 
lagom åt dem, de brackorna. De större dukarna 
tog jag med mig till södra Sverige och Danmark 
och exponerade. På de vanliga tafleexpositionerna 
gå de en och annan, men då jag exponerade, så 
rände man dit som barn efter en positivhalare. 
Nå, så kom jag då en gång till Lund. Studen
terna ä muntra bröder och mottogo mig med 
öppna armar, sjöngo och hade en festtillställ
ning, då en professor höll ett grannt tal för 
mig. Full var jag öch rörd blef jag och så 
lofvade jag dem, att jag skulle skänka en af 
mina taflor till Akademiska Föreningen, hvilken 
de ville välja. De ville inte tro mig. ’Jo, det är 
min själ inte något löst prat’, sade jag, ’utan välj 
bara!’ Då bar de mig i gullstol och hurrade och 
sjöngo och det blef ett rasande kolifej, må ni 
tro. Dagen därpå kände jag mig onekligen något 
’bondis’, ty mina taflor voro värda, 5- och 20,000 
riksdaler stycket. Just som jag sitter där som 
bäst med mina kopparslagare, så komma några 
kuratorer och äldre studenter in till mig. De voro 
allt betydligt dufna de med och så menade de, 
att grannlagenheten förbjöd att utkräfva löftet 
jag gjort på natten. ’Vi va ju fulla allihopa’, an
märkte de. ’Jaså, mina gubbar’, sa jag, ’ni vill 
inte välja. Hm, ja, då ska jag i stället måla åt 
er en tafla, och en riktigt stor tafla och den ska 
jag måla på tio timmar och ni ska själfva få se, 
huru det går till’, sa jag. De trodde jag var i 
bakrus, men jag vet hvad jag kan göra, när jag 
riktigt sätter mej till.

Nåväl, man skickade till Köpenhamn efter en 
duk, 2 alnar hög och 2 1/2 alnar bred och färger 
och penslar, för sådant hade jag icke dragit med 
mig. Det dröjde ett par dagar, innan målerisa
kerna kommo, så att jag fick hvila ut efter det 
där festandet och var kry som ett vinterny. Du
ken spändes nu i ett rum i Akademiska Förenin
gen och jag fick dit några flaskor rhenskt vin, 
för sådant förtär jag alltid, då jag målar, men 
heller ingenting annat. Apropos det — hallå, 
kypare!» afbröt han sig, »hit med tre buteljer 
Riidesheimer, äkta vara, förstår ni!»

Kaptenerna protesterade. Blandningar voro så 
farliga.

»Griller, griller!» skrattade Larson. »Riides- 
heimern bara kyler af. Den är som sodavatten, 
fast den smakar bra mycket bättre. Rhenvin blir 
ingen ovettig af det kan jag försäkra er.»

Riidesheimern, kom in och placerades, en butelj 
framför en hvar af herrarne. Den smakade till 
ananasen nästan bättre än champagnen. Larson 
fortsatte sin historia.

»Så fort de fingo höra, att jag skulle måla en 
tafla åt dem, blef snart hela lokalen full af stu
denter och andra akademiska medborgare. De 
sjöngo, när jag bad om litet musik, och jag må
lade af alla krafter. Naturligtvis hade jag på 
mina fem hvad jag skulle måla, det var en brin
nande ång-båt, hvaraf jag gjort en hel flotta. Den 
tiden var jag arg på danskarna, för jag kom just 
från Köpenhamn och akademiens direktör Höyen 
hade skällt ned mina taflor för deras viida natur, 
sa han. Jag målade därför ett fartyg, som skju
ter nödskott och kommit i lägervall för en fyr. I 
masten gjorde jag Höyen, som klamrade sig fast 
och såg jämmerlig ut.»

»Det skulle ha varit roligt att se en så’n herre 
till väders,» afbröt kapten Wesström grinande.

»Jo, det vill jag lofva>, återtog Larson med 
ett gapskratt. »Jag- hade byggt upp en helsikes 
sjö, så nog fick han studera naturen i uppror, om 
han aldrig gjort det förr. Jag satte också dit en 
annan gubbe, må ni tro. Just som jag bäst hål
ler på att måla, kommer en liten gubbstut in. Det 
var en professor och han såg så komisk ut, att 
jag målade af -honom i ett hörn, när han gick sin 
väg. Men så kom han in igen och snokade och 
då måste jag måla öfver honom med en komet. 
Den ville jag ta bort också, kometen, som icke 
hade där att göra, men studenterna voro muntra 
och ville nödvändigt den skulle sitta kvar. Men 
Höyen tog jag ur masten och målade en nödflagg 
dit i stället. Jag fick verkligen taflan färdig 
på 10 timmar, det står också på den: ’Måladt 
på 10 timmar’. Den gjordes under ett ständigt 
pratande, skratt och sång. Inte blef den egent
ligen så vacker, men nog är den bland de märk
värdigaste målningar i världen. Man ser där en 
stormig natt på hafvet med en brinnande ångbåt, 
ett annat fartyg i lägervall, som lossar nödskott, 
en fyr, månljus, en blixt i molnen och uppe i hör
net kometen efter professorn. På natten togo vi 
oss därefter en bättre zwyck och den kunde jag 
väl behöfva. Det är minsann inte alla dagar man 
målar en stor tafla på 10 timmar.»

(Forts.)

ENGELSKA JMAGASINET,
Drottninggatan 72, 1 tr.

erbjuder för säsongen vackra nyheter i såväl MATTOR, MÖBELTYGER och GAR
DINER som ock JÄRNSÄNGAR.

Försäljning för AXEL BECKMANS välkända möbelfabriker i Norrköping.
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■ HELA UPPSALA» GENOM IDUNS 
KAMERA.
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PROFESSOR A. O. WINROTH.

k ET AR EFTERSOM- 
MAR. Regnet piskar 

Uppsalas gator som det gjort 
hela denna erbarmliga som
mar. Stadens »lärda ele
ment» hålla sig inomhus, 
sysselsatta med studier, 
och det är endast när de 
tjocka regnskyarna någon 
gång lätta, som de öfverge 
kammarsittandet för en pro
menad i det fria. Låtom oss 
dock gå naturen i förväg 
och visa hvad en gifmild 
sol, när den får lysa, kan 
uträtta på kamerans plåtar.

Först möter oss bilden 
af två märkesmän inom det svenska 
universitetslifvet, professor Harald Hjärne 

professor harald hjärne och * s'n traditionella stora slängkappa och 
bibliotekarien claes ANNEBSTEDT. me<^ doktorshatt, som antyder, att nå

gon professorsinstallation eller dylikt 
äger eller har ägt rum. Men vi ha redan i en föregående serie pre
senterat professor Hjärnes populära personlighet och fästa nn i stället 
'uppmärksamheten på hans ordensbeprydde följeslagare, universitets

bibliotekarien Claes Annerstedt. Ursprung
ligen historiker, är det bibliotekarien An
nerstedt, som sedan långt tillbaka för spi
ran i Carolina Redivivas väldiga salar med 
dess många sällsynta och dyrbara bokskat
ter, bland hvilka främsta rummet intages 
af biskop Ulfilas gotiska bibelöfversättning 
i silfverskrift (Codex argenteus), ett krigs
byte från trettioåriga kriget och Uppsalas 
säkerligen största märkvärdighet. För någon 
tid sedan fäste bibliotekarien den allmänna 
uppmärksamheten på sig genom det inval, 
hvarmed Svenska akademien hedrade ho
nom.

Vår följande bild visar också en biblio- 
teksman, fastän kanske mindre känd än 
sin nyssnämnde ämbetsbroder, biblioteka
rien grefve Eugene Lewenhaupt. Biblioteka
rien Lewenhaupt har emellertid lämnat »Ca
rolinas» något dammiga och trånga salar 
och njuter nu sitt otium i en friare och 
friskare atmosfär på sitt gods Säbylund.

»Det är oftast så, att, då man är ung, menar 
väl och varmt uttalar sina tankar, man just då blir föremål för sina 
medmänniskors bitterhet och ovilja». Ungefär dessa ord yttrade pro
fessor Hjalmar Öhrvall, då han i slutet af föregående år hyllades inom 

den frisinnade studentföreningen Verdandi på sin 
50-årsdag. Professor Öhrvall var nämligen med 
om denna förenings stiftande i början på 1880- 
talet, deltog med lif och lust i dess arbete 
för folkbildning och frisinne och ådrog sig 
härigenom åtskilliga obehag, hvilka dock IÄ*
icke kunde hindra hans vetenskapliga me
riter från att göra sig gällande, i det att M 
han sedermera utnämndes till professor i 1? g i 
fysiologi. Professor Öhrvall är fortfarande 
en af de mest drifvande krafterna inom H 
föreningen och har genom sitt kraftiga ini- 
tiativ utöfvat ett banbrytande arbete för 
folkupplysningen i vårt land. H

Förbi biskopsgården skyndar professor H 
A. O. Winroth för att hålla en föreläsning 
i sitt ämne: civilrätt. Professor Winroth tm M 
är gifvetvis en af de mest betydande per- 9 -
sonligheterna i universitetsstaden genom 
sina nya uppslag för undervisningen, som 
tillfört honom flere åhörare än kanske nå- landshöfdingen

PROFESSOR O. WIDMAN.

GREFVE EUGENE 

LEWENHAUPT.

Winroth är också målsman för en mängd nya idéer på 
juridikens område, idéer, som säkerligen hafva framtiden 
för sig. Han har också gripit sin an med ett storartadt 
juridiskt författarskap och därvid hittills grundligt ge
nomarbetat äktenskapsrätten på ett så intressant och lätt
läst sätt, att man till och med kan få se unga damer 
med intresse fördjupa sig i de digra böckerna och taga 
reda på sina tillkommande rättig
heter och skyldigheter.

Det är en andans man, som nu 
träder oss till mötes, professorn i 
praktisk teologi och kyrkoherden 
i Börje, Oscar Quensel. Professor 
Quensel, som, i parentes sagdt, be
bor den ståtliga Quenselska villan 
vid Trädgårdsgatan, är en flitig 
skriftställare och har utgifvit flere 
betydande homiletiska verk.

Vår nästa bild visar landshöf- 
ding P. J. Bråkenhielm, ståthålla
ren på Uppsalas gamla Vasaborg 
och styresmannen för Uppsala län.
Landshöfding Bråkenhielm har för
stått att samla de stridiga intres

sena till enigt arbete för länets förkofran, men 
hans trägna arbete i det allmännas tjänst har 
ändock ej lagt band på hans glada, studenti
kosa lynne, och man ser honom ännu, ehuru
60-årig, med en ynglings liflighet deltaga i de glada nationsfesterna 
bland uppsalastudenterna. Det är också från landshöfdingeämbetet, 
som de lifligt åtrådda s. k. tillståndsbevisen utgå, hvilka förmå hålla 
stadens »lokaler» öppna för glada examensfester utöfver det fatala 

11-slaget.
Den, som just nu passerar Lundequistska 

bokhandeln med dess nedfällda persienner, är 
professorn i analytisk kemi, O. Widman. Pro
fessor Widman har redan bakom sig en fram
stående vetenskaplig produktion, som förvärf- 
vat honom ryktbarhet i vida kretsar; dess
utom användes han flitigt i ekonomiska ären
den, som röra universitetet.

Något nedhukad till följd af den branta 
backen, som leder upp till »Universitas regia 
upsaliensis», som den ståtliga inskriften lyder 
på universitetsbyggnaden, kommer fil. lic. P.
G:son Berg, studentkårens förre ordförande.
Lic. Berg har redan vetat att skaffa sig ett 
aktadt namn under signaturen Lennart Hen
nings, både som skald och novellist, genom 
ett par diktsamlingar och en längre berät
telse »Fadern». Lic. Berg är för öfrigt en 

professor oscar föreläsare och har vid flere tillfällen
låtit höra sig i Stockholm.

Vi afsluta denna serie med en bild af profes
sorn i zoologi, Tycho Tullberg och hans maka, där 
de äro stadda på promenad längs en af Agatorna, 
ten, då man är ute och promenerar en söndagsförmiddag. Professor 
Tullberg är inspektor för Upplands nation och har som sådan inlagt 
stora förtjänster för att förbättra det 
gamla nationshuset, hvilket i restaure- 
radt skick invigdes för någon tid sedan 

i närvaro af nationens många 
lysande hedersledamöter.

QUENSEL.
fil. lic. R. g:son

BERG.

den vanliga rou-

PROFESSOR HJALMAR 
ÖHRVALL. gon annan professor i Uppsala-, Professor p.j. bråkenhielm.

* Nordens kvinnoförbund».
Den »Kvinnokorrespondens», som 

genom Iduns bemedling startades för 
halftannat år sedan, lefver alltjämt 
med friskt lif, ehuru de nyss gångna 
sommarmånaderna naturligtvis i nå
gon mån lagt hämsko på de bref- 
skrifvande pennorna. Med den nu 
inbrytande hösten skall brefväxlin- 
gen emellertid, hoppas vi, ånyo tag'a 
ökad fart, och till den ändan upp
mana vi unga svenskor i åldern 16 
20 år, som vilja korrespondera med 
unga norskor, att oförtöfvadt insän
da sina adresser till Iduns expedi
tion. Äfven rikta vi en vänlig väd
jan till finskorna att talrikare än hit
tills anmäla sig till korrespondensen. PROFESSOR OCH FRU TYCHO 

TULLBERG.
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FISKARHAMNEN I LIMHAMN.

ETT SKÅNSKT FISKLÄGE MED STADS- 
DRÖMMAR.

EN HALF kilometer sydväst från Malmö ut
med Sundets strand ligger Limhamn. För 
några få år sedan var platsen rätt och slätt 

ett fiskläge och icke ett af de allra största. I da- 
garne har samhället fäst uppmärksamheten vid 
sig för den efter svenska förhållanden snabba och 
storartade utveckling det på senaste åren hunnit. 
Fiskläget Limhamn har knappast hunnit ordna sig 
som municipalsamhälle, innan platsens styresmän 
nödgas tänka på mera rymliga former för de kom
munala behofven.

Saken är nämligen den att Limhamn under de 
senaste 15 åren fått sitt invånareantal mer än 
fyrdubbladt. Platsen räknar nu inemot 8,000 in
vånare, en siffra ungefär lika stor som de fem skån
ska småstädernas tillsamman. Ej underligt alltså, 
om Limhamn drömmer om att inom kort varda 
Skånes tolfte stad.

Ett hinder för dessa storhetsfunderingar ligger 
dock däri att platsen ligger så nära Malmö. Dess 
municipalområde gränsar omedelbart intill stads- 
ägorna. Den tid synes icke vara alltför aflägsen, 
då det i rask uppmarsch varande municipalsam- 
hället sammanväxer med och uppslukas af sin 
store granne.

KAPTEN J. LUNDVALLS VILLA I LIMHAMN.

Malmö har redan tagit Limhamn i besittning 
som sin sommarstad.

Salta vindar och glittrande vågor har Limhamn 
haft sedan uråldriga tider. Och gammal är plat
sen. Den anses af våra arkeologer vara en af de 
först bebodda i Skandinavien. De nyligen före
tagna gräfningarna här i vetenskapligt syfte ha 
också gifvit stöd åt denna förmodan.

Underligt förefaller det dock att man först un
der de allra sista åren i Malmö kommit att tänka 
på Limhamn som sommarplats. Men sedan en 
gång upptäckten var gjord, har man med så myc
ket större ifver skyndat att tillgodogöra sig den
samma. Under senaste somrarne ha i regeln ett 
tusental Malmöbor slagit sig ner i Limhamn och 
några ha funnit ett sådant behag i platsen, att 
de bo där året om.

Så har det egendomliga inträffat att på samma 
gång Limhamn vuxit ut till fabrikssamhälle, har 
det utvecklat sig till sommarstad och badort. Ett 
tiotal delvis mycket stora fabriksanläggningar har 
samhället fått och nästan samtidigt ett halft hundra
tal sommarvillor, af hvilka några representera ett 
värde af omkring hundra tusen kronor.

Det gamla, trångbodda 
Limhamn — fiskläget — 
har dragit stor fördel af 
dessa båda invasioner. Det 
nuvarande Limhamn be
står egentligen af tre de
lar: fabriksstaden i norr, 
närmast hamnen, söder 
därom fiskläget Limhamn 
och längst i söder villa
staden. Denna uppdelning 
får dock icke tagas alltför 
strängt. Samhället har ut
vidgat sig åt skilda håll 
och stora sträckor af Hyllie 
och Libbarps marker ha af 
tomtspekulanter uppdelats 
i tomter, gator och kvar
ter och de grannaste kar
tor föreligga till villaspe
kulanters påseende.

Den lilla järnvägen mel
lan Malmö och Limhamn 
utmed strandbrädden vid 
Sundet är ytterst lifligt tra
fikerad och är iföljd häraf 

landets måhända mest gifvande banbit. Tåg komma 
och gå h var je timme och hela färden räcker 15 mi
nuter och kostar endast 10 öre. Förbindelsen anses 
dock otillräcklig och planer föreligga att anlägga 
en elektrisk spårväg mellan staden och Limhamn. 
Denna skulle dragas ett stycke från järnvägen 
och skära det mellan Malmö och Limhamn be
lägna stora villaområdet Fridhem.

Trots den stora frekvensen från Malmö som
marstad och utvecklingen i öfrigt bibehåller Lim-

UR DAGSKRÖNIKAN.
üN EMIGRANTERNAS VÄN. I dessa emigrant- 

feberns tider, då tusentals svenskar lämna fos
terjorden för att gripa efter det lyckofantom, som 
de tro sig se i det fjärran Amerika, kan det ej 
vara ur vägen att nämna några ord om en i New- 
York bosatt svensk, mr Edward Ahl, som åtagit sig 
det behjärtansvärda och ingalunda lätta värfvet 
att vara sina nyanlän
da fattiga och om ame
rikanska förhållanden 
okunniga landsmän till 
hjälp vid deras första 
steg i det främmande 
landet.

Redan 1892 kommo 
en del af New-Yorks 
mera framstående och 
lyckligt lottade sven
skar på den tanken att 
bilda en förening, hvil- 
ken med råd och dåd 
skulle bistå de lands
män, som, okunniga i 
språket, utan penning
medel och utan vänner, 
stodo öfvergifna efter mr edward ahl. 
framkomsten till Ame
rika. Föreningen konstituerade sig omedelbart, 
men det dröjde ända till våren 1895, innan den 
vunnit sådan ekonomisk stadga, att den kunde 
börja sin aktiva verksamhet.

Svenska hjälpföreningen, som det officiella 
namnet å institutionen i 
fråga lyder, förestås af 
mr Edward Ahl, och den
samma har sitt kontor i 
»The Barge Office», 45 
Pearl Street, New-York. 
Mr Ahl var en af dem, 
hos hvilka tanken till 
sällskapets bildande först 
uppstod och han har från 
första ögonblicket med 
oförtröttadt nit skött den 
maktpåliggande tjänsten 
såsom föreningens agent 
och mest verksamma sty
relseledamot.

STRANDBILD FRÅN LIMHAMN.

SAMTLIGA FOTOGRAFIERNA AF G. W. DAHLGREN, MALMÖ.

Den lilla lön, han 
emottager för sitt mödo
samma och enformiga 
arbete, motsvarar inga
lunda de krafter, han 
därå nedlägger, men för
eningens tillgångar äro 
små och förmå ej mera. 
Hr Ahl inser detta och 
slappnar ej i sitt intresse. 
Tvärt om, då han ej an-

En lika vacker som säregen tafla erbjuder också 
Sundet sedan mörkret faller på och lotsfartyg och 
båtar tända sina ljus och hundratals fiskarlyktor 
glimma äfven i vattnet.

En rätt ståtlig och ganska vacker anblick har 
man äfven, när i skymningen fiskarflottan för fyllda- 
segel lämnar hamnen.

Vår bild visar flottan kort före uppbrottet.
Något societetshus finnes det icke på bador

ten Limhamn och heller ingen »direktion för nytta 
och nöje». Men det lilla i grönt inbäddade bad
hotellet, alldeles midt för badhusbron, med sina 
rymliga verandor och sina skuggande bersåer, 
har mer och mer blifvit en mötes- och samlings
plats för Limhamns sommargäster.

BADHOTELLET I LIMHAMN.

GROSSHANDLAR S. HEDBERGS VILLA I LIMHAMN.

-hamn i många stycken en oförfalskad landtlig 
prägel, hvarom strandbilden härofvan med de 
badande barnen i förgrunden ju också lämnar en 
antydan.

Stranden med sina små villor och sina välvår
dade trädgårdar utmed vägen är sommargäster
nas mest omtyckta promenadplats. Solnedgång- 
arne öfver Sundet äro mycket berömda och sällan 
te de sig vackrare än från »Stranden» i Limhamn.
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ser sig kunna sträcka 
sig längre med förenin
gens medel, - är hans 
egen kassa alltid öppen, 
då han ser, att verkligt 
bebof är för handen.

Stilla och lugn, som 
han själf är, så förflyter 
hans verksamhet. San
nolikt ha högst få här 
hemma hört talas om 
honom, men därute har 
han i tacksamma lands
mäns minne rest sig en 
ärestod, som skall be
stå, långt efter det han 
sista gången slagit ihop 
den stora hufvudboken, 
som talar om, huru 
många behöfvande hos 
honom funnit stöd och 
hjälp. En hvar, som 
kommer till New-York 
för att söka arbete, bör 
också utan dröjsmål 
vända sig till hr Ahl i 
stället för att lyssna till 
svindlande, äfventyrli- 
ga projekter. Hau kan 
då vara säker att finna 
en vän, som är villig 
att hjälpa, och hjälpa 
snart utan hänsyn till 
den sökandes religion, 
samhällsställning eller 
framtida utsikter.

»LÄXLAGET 1872» FRÅN 30-ÅRSMIDDAGEN PÅ HASSELBACKEN.VID FARWACEUTISKA INSTITUTET.
DEN VID BORDSHÖRNET SITTANDE ÄR DEN KÄNDE SÅNGAREN, APOTEKAREN SALOMON SMITH FRÅN YSTAD; DE STÅ
ENDE FRÅN VÄNSTER TILL HÖGER: APOTEKARNE BCNTH, ASKERSUND, MOSSBERG, GÖTEBORG, SCHÖNBERG, WIFSTAVARF,

ENELL, STOCKHOLM,ASPLUND, FRANSTA, THELANDER, LJUSDAL, WALLEN, HVETLANDA, ARBMAN, STOCKHOLM, 
PETTERSSON, LINKÖPING.

»TÄXLAGjlT 1872» vid Farmaceutiska institutet 
-71 firade häromdagen å Hasselbacken sitt 30- 

åriga minne. Af de ursprungligen 32 medlem- 
marne ha 12 aflidit, så att nu 20 återstå, af hvilka 
10 infunnit sig å festen, de andra mötte med häls
ningar i telegram.

Ilen säregna festen tillika med deltagarnes ut
tryckta önskan att se sitt kordiala samkväm före- 
vigadt medels kameran och trycksvärtan, har för- 
anledt Idun att i sitt dagsnummer meddela en 
gruppbild af de minnesfirande »helbregdagörarne», 
sä mycket hellre som de å sina respektive verk
samhetsorter äro kända och uppburna personlig
heter och en af dem, nämligen hr Salomon Smith 
från Ystad, genom sina betydande insatser i 
svenskt musiklif åtnjuter ett vidtgående konst- 
närsrvkte.

EN FRUNTIMMERSKARL. 
RISQUE

AF MA-

II UDIKSVALLS FOLKPARK, en anläggning, 
som den trefna norrlandsstadens befolkning 

helt visst skall få mycken glädje af, invigdes ny
ligen under stor tillslutning af Hudiksvalls invå
nare. I det högtidliga hälsningstalet berördes 
ändamålet med folkparken och hur man tänkt sig 
dess fortsatta utveckling. Närmare 2.000 kr. hade 
under den gångna sommaren nedlagts på arbete 
i parken, men ännu återstår mycket att göra. Ett 
framtidsmål är att kunna bygga ett utsiktstorn. 
För detta ändamål är en gammal bastant spar
bössa af järn upphängd på en likaledes gammal 
stapel och med

FRAN HUDIKSVALLS NYIN- 

VIGDA FOLKPARK. E. HED
BERG FOTO. 1 UTSIKT FRÅN 

PARKEN. 2. SPARBÖSSAN.

sparbössan nedlagda pen- 
ningarne skola användas 
till. — Den ena af våra 
afbildningar af parken i 
fråga återger denna för 
anläggningens utveck
ling viktiga detalj.

DET var 30 grader kallt. Snön låg' hvit och 
hårdfrusen öfver nejden. Den gnistrade i 
månljuset ute på sjön, den skrek under 

medarne, som ilade fram däröfver. Inne i skogen 
lågo drifvorna djupa under träden och bjäller
klangen dog bort bland de tyngda grenarne. Men 
själfva vägen slingrade sig plogad och jämn, re
dan en smula svartnad af kolfororna, som nu på 
nyåret börjat komma fram till bruket.

I afton var det dock åkdon af mera elegant 
snitt, som med korta mellanrum körde framåt lind
allén. De svängde af genom de stora gjutna, 
vid prydliga marmorstolpar fästade järngrindarne, 
som i tvdlig förväntan stodo vidöppna, upp på 
stora gården och stannade framför den rikt eklä- 
rerade slottslika byggnadens trappa. Väl inpäl- 
sade herrar och damer förhjälptes af betjänten 
och husjungfrun ur fällar och filtar samt ledsa
gades till toaiettrummen, medan samtidigt andra 
ombonade gestalter gående nalkades från de när
liggande bostäderna vid bruket.

»God afton, herr förvaltare, välkommen fru 
Vigren,» hälsade den vänliga brukspatronessan 
ett litet i salongen inträdande sällskap. »Så ro
ligt att lilla Emmy fick följa med. Jägmästarens 
vågade ej medtaga sina flickor, när det var så 
kallt, men jag hoppas Emmy skall få roligt ändå. 
Fröken Bräcke har väl varit så vänlig att taga 
med dansnoter? Tack, min snälla vän. Ungdo
men vill ha sig en sväng förstås.»

Tébrickorna började kringbjudas. Oaktadt hela 
sällskapet bestod af gamla bekanta, härskade en 
viss stelhet i början. Damerna synade oförmärkt 
de nya toaletterna, som regelbundet hvarje år 
uppenbarade sig på den stora nyårsbjudningen 
hos brukspatronens, vittnande om sina bärarin- 
nors smak och Sy-Kristins uppfinningsförmåga och 
— förtegenhet.

De af herrarne, som väntade sig ett parti kort, 
vankade omkring, sågo 
förströdda och frånva
rande ut, drucko plikt
skyldigast ur sin tékopp, 
småspråkade likaledes 
med fruarna och drogo 
sig småningom, som ledda 
af en magnetisk ström, 
mot smårummen. Detta 
var signalen för den nu 
under skol- och universi- 
tetsferierna rätt talrikt 
representerade manliga 
ungdomen att söka upp 
flickorna och att ledsaga 
fröken Bräcke, förvalta
rens guvernant, till pia
not.

Snart därefter dansa
des med lif och lust. Inga 
blaserade eller trötta mi

ner skönjdes och fröken 
Bräcke fick hålla i oför
trutet. Ibland slutade 
hon likväl helt tvärt 
och reste sig från in
strumentet, men, be
stormad med böner att 
fortsätta, förmåddes hon 
lätt att återtaga sin 
plats. Då glänste skäl
men i hennes ögon, me
dan de följde de hvirf- 
lande paren.

Slutligen måste dock 
ett längre afbrott, gö
ras, ty det skulle du
kas till supén i salen. 
Nu lektes lekar i de an
gränsande rummen och 
-fröken Bräcke fick där
under ersättning för sin 
tjänstvillighet förut. 
Hon var en af dessa 
kvinnor, som, ehuru 
gråhåriga, aldrig bli 
gamla till sinnet, som 
ungdomen älskar, eme
dan den vet sig mött 
med sympati. Och detta 
täflade nu alla att visa 
henne under lekarnes 
gång.

En af bruksb okhål - 
larne, en vacker ung 
man med mörka ögon 
och små svarta mustas
cher, var gifven rolig- 

hetsminister. I afton uppträdde han som spå
kvinna, iförd stor schal och röd hufvudduk.

»Älskvärda fruämnen, fröknar och mamseller, 
hvem vill bli spådd?» kraxade han i falsett.

»Jag, jag,» skrattade de unga damerna och 
räckte fram sina händer, hvilka nu åter hunnit 
blifva hvita och släta efter det ansträngande jul- 
stöket.

Och där spåddes under allmänt jubel, som 
stegrades hvarje gång någon träffande insinuation 
gjordes.

»Bravo, bravo, herr Brobeck.»
»Jag heter inte herr Brobeck, jag heter Spå- 

Lotta,» kväkte falsetten
En liten barnhand stacks slutligen fram. Den 

tillhörde förvaltarens lilla Emmy, som, i brist på 
barnsällskap, höll sig till »de stora».

»Bah, i sådana där händer ser man ingenting.» 
Spå-Lotta gjorde en komisk grimas och slog vårds
löst undan den lilla handen. De öfriga skrattade.

En brännande rodnad öfvergöt den lilla flic
kans ansikte och då lärarinnan i detsamma vän
ligt drog henne till sig, dolde hon bakom henne 
de tårar, som uppstigit i de blå ögonen.

Emellertid gjorde herr Brobeck, öfvermodig af 
framgången, en rond in till fruarna och åtföljdes 
af de andra.

»Vill Emmy spela ett parti kulspel med mig?» 
frågade en vänlig stämma. Den tillhörde Karl 
Svantesson, skollärarens son, en fräknig och en 
smula tafatt yngling, som blifvit inbjuden, eme
dan han var skolkamrat med brukspatronens 
söner.

En tacksam blick ur de stora blå ögonen mötte 
honom och den lilla trippade fram till bordet, 
där brickan med de brokiga glaskulorna hade 
sin plats.

Aftonen skred fram under glam och glädje. 
Småningom troppade gästerna af; de gående så
väl som de åkande. När den sista släden gled 
ut genom grindarne, var månen längesedan ned
gången, men norrskenet flammade skarpt öfver 
natthimmeln.

Det var trettio grader kallt.

»Hvad var det för en vacker flicka du hälsade 
på?» frågade kassör Brobeck sin kamrat bank
kamrern, då de gingo Storgatan framåt för, att 
intaga sin sena middag.

»Det var fröken Vigren. Fadern, f. d. bruks- 
förvaltare, har nyss flyttat till staden. Jag träf
fade dem hos telegrafkommissariens häromkväl
len.»

»Vigren . . . Vigren? Det är bestämdt min 
gamle principal. Flickan ser bra ut.»

»Ja, och är förmögen också.»
»Nåja, han var med under de goda tiderna, 

gamle Vigren, men inte blir det väl ändå så myc
ket på barnen.»

»Inte på fädernet. Men hon har ärft morfa
dern, brukspatron Hökhufvud. Han var aldrig 
riktigt med om moderns parti med Vigren, han 
hade önskat en finare måg, och så g’jorde han
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testamente till förmån för barnen. Här har du 
ditt locus. God middag.»

Kamrern, som var gift, gick hem, medan kas
sören inträdde i hotellets matsal.

Uppasserskan, en fyllig brunett med omsorgs
fullt krusadt hår, kom skyndande fram. Den fri- 
kostige kassör Brobeck blef alltid betjänad före 
alla andra och äfven om han, som nu, kom sedan 
alla ätit, kunde han vara viss om förträfflig mat.

Han ögnade liknöjdt igenom matsedeln, be
gärde hvad som syntes honom mest aptitretande 
och läste förströdd en tidning, medan han vän
tade. Snart hade han fått sin portion och flickan 
drog sig dröjande tillbaka.

Hon väntade tydligt att han skulle tilltala 
henne, som han brukade, då han, som nu, var 
ensam.

Men det gjorde han icke. Han tänkte syn
barligen på annat.

»Har Hulda godt kaffe i dag?» frågade han 
slutligen, då hon kom med den lilla brickan.

»Så godt som möjligt, kassörn,» svarade hon 
leende.

»Är det ingenting mera som behagas?» frå
gade hon med en kokett blick, då han snart där
efter reste sig för att gå.

»Nej tack, inte i dag. Jo, en tändsticka.» I 
detsamma hon strök eld, tog han henne under 
hakan och kysste henne.

Hulda uppgaf ett litet rop.
»Men kassörn då . . .!»
»God middag, Hulda,» sade han skrattande, 

tände sin cigarr och gick. Men när han kommit 
ut på gatan, förbyttes leendet till ett drag_ af ve
dervilja.

»En äkta kvinnotyp! Först inbjuda de med 
blickar och leenden och när man så gör dem till 
viljes, se de ut som förorättade oskulder. — För
förda ... kantänka... Ah, jag känner de små 
mamsellerna, både höga och låga, det är samma 
materie i alla, bara en smula mera förtäckt hos 
en del.»

Det här hotellifvet var tråkigt i längden. Han 
var uppledsen vid det. Hade ibland tänkt in
rätta eget hushåll, men drog sig för omtanken, 
besväret att ha tjänare m. m.

Gifta sig! Ja, därpå hade han funderat nu ett 
par år. Funderat skarpt!

Men med hvem?
Vacker, huslig och förmögen, det var de huf- 

vudegenskaper han fordrade af sin blifvande fru.
Nog var det godt om flickor alltid, och inte 

voro de flera mot honom, det var visst och sant, 
men de husliga voro icke förmögna och de för
mögna hade, utan att vara hvarken vackra eller 
husliga, stundom pretentioner af alla slag.

Han visade dem alla uppmärksamhet, ibland 
den ena litet mer, ibland den andra, men längre 
gick han ej, han var rädd att förhasta sig.

Märkvärdigt! För tjugu år sedan föreföllo 
honom alla flickor söta och behagliga och han 
blef betagen i den ena efter den andra. Den 
nuvarande generationen var bestämdt en försäm
rad upplaga. Eller berodde det på hans egen 
skärpta blick? Då man närmar sig fyratiotalet 
löper man ej åstad som vid tjugu, det är sant, 
men ändå . ..

Vacker karl, treflig sällskapsmänniska och med 
god ställning, skulle han hafva varit en gärna 
sedd friare i många af stadens anseddare famil
jer, det visste han, ehuru, det visste han också, 
hans erotiska snedsprång icke voro okända. Men 
sådant glömmes lätt, då man beslutar sig för att 
bli en stadgad äkta man. Vore vederbörande för 
nogräknade i det fallet, blefve epousörerna tunn
sådda. —

Där borta på trottoaren kommo nu tre unga 
damer.

Fröken Adolfson, lärarinna i elementarläro
verket för flickor. Vacker, men själfständig och 
opraktisk. Duger inte.

Fröken Englund, rektorns husföreståndarinna. 
Utmärkt i sitt fack. Rektorns middagar voro verk
liga konstnjutningar i sitt slag och fröken var 
lika älskvärd värdinna som hon var skicklig att 
arrangera. Hon satt helst med nedslagna ögon 
och det borde hon aldrig göra, ty när hon såg 
upp och riktade det ena ögat på honom med en 
glansfull blick, skelade det andra efter, ja, hvem 
vet hvad. Nej, det skulle vara outhärdligt.

Tyske konsulns dotter! Stilfull uppenbarelse! 
Men det hade pratats åtskilligt om henne och 
faderns förste bokhållare, och en flicka hvars rykte 
ej är riktigt fläckfritt... man betackar sig.

Kassören var nu midt för de tre unga damer
na. Han hälsade med den utsökta elegans, som 
var honom egen och som fört honom högt i da
mernas ynnest.

»Hvad kan ha lockat ut de tre gracerna i 
dettao sorgliga höstväder?» yttrade han en passant.

»Ah, vi skola på kafferep i Olympen,» svarade 
den alltid slagfärdiga fröken Adolfson.

»Lyckliga gudar!»
»Där blir inga gudar alls, utan bara de nio 

muserna, som skola arbeta på julklappar.» De 
veko af in i närmaste port.

Där uppe i huset bodde lektorn i grekiska 
Han hade tre döttrar, af skolpojkarne kallade 
»klassikerna», men de hörde icke till dem, hvilka 
kommo med i kassörens mönstring.

Borta vid torget kom Elsa Brander, enda dottern 
till en af de andra lektorerna, tydligen äfven hon 
på väg till kafferepet.

Med henne hade det verkligen hållit på att 
bli allvar, ty hon uppfyllde alla kassörens anspråk. 
Ståtlig och välbildad, praktisk och med ett an
senligt möderne. Hennes husliga gåfvor hade 
han ej direkt pröfvat, men hon hade gått igenom 
en kurs i huslig ekonomi någonstädes och före
stod faderns hus med en gammal trotjänarinnas 
biträde. För öfrigt pigg, treflig och intresserad 
af allt möjligt, ja, där hade han funnit den rätta. 
Så trodde han ända tills en dag i somras, då han 
gjorde en promenad utåt landet. Vid foten af en 
ek tätt intill landsvägen fick han syn på en glän
sande damvelociped och ett stycke därofvanför, 
uppe i själfva trädet, något annat. Först såg han 
bara en upprispad kjolkant och en sko, men en 
hastig blick vidare uppåt förvissade honom om att 
det var ingen mer eller mindre än föremålet för 
hans tankar.

I förmodan att hon af någon orsak ville und
vika att möta honom och därför sökt skydd i 
trädet, ämnade han diskret gå vidare utan att 
låtsa märka henne. Han var mycket förvånad, 
men ännu mera öfverraskad blef han, då hennes 
röst manade honom att se upp.

»Goddag, herr Brobeck. Kan ni gissa hvad 
jag gör här?»

»Leker dryad förmodligen,» supponerade han 
artigt.

»Nej, inte precis. Jag sitter och föreställer 
mig hur småfåglarne skola känna det. Vet ni, 
det måtte vara förtjusande att vara bofink.»

En hastig tanke att hon kanske improviserat 
situationen i någon särskild afsikt kom honom 
att räcka upp armarne och med ett förstulet le
ende fråga:

»Får jag hjälpa fröken ned?»
»Nej tack, jag skall njuta af min fågelfrihet 

än en stund.»
Inte därför alltså. Han fortsatte sin promenad 

med blandade känslor. Sådana där fågelfasoner 
voro intagande för små lätta sylfider i romaner 
kanske, men att en groflemmad ung dam på sina 
modiga 70 kilo promenerar i träd lik en löfgroda 
och exponerar trasiga klädningsfål.ar och fötter 
af ej just Cendrillontyp för hvarje vandrande 
landsvägsriddare, det verkar afkylande äfven om 
hemgiften är sexsiffrig.

Han raljerade smått med henne nästa gång 
de råkades och det tog hon ej illa upp, utan för
klarade att trädklättring var hennes favoritsport. 
Men när han gjorde en antydan om att det kan
ske vore tid att hon slutade därmed, blef hon 
stött, och då kom han på det klara med ännu en 
sak: att hon var snarstucken och en snarstucken 
fru . . . brr!

Nu var hon blid igen. Hon rodnade till och 
med riktigt vackert, när hon på andra sidan af 
gatan besvarade hans hälsning', men det förän
drade icke hans åsikter och i tankarna kallade 
han henne alltid »löfgrodan».

Kassören var nu uppkommen i sin eleganta 
ungkarlsvåning i »grosshandlare Blomméns hus vid 
torget, två trappor upp», som lokaladressen lydde.

Han gick fram till spegeln. I det ansikte, som 
blickade honom till mötes därur, syntes marke
rade spår af ett oregelbundet lefnadssätt, och det 
lockiga svarta håret var betänkligt förtunnadt, 
men en vacker karl kunde han ännu kallas.

Emmy Vigren! . . . Hm! Hur gammal kunde 
hon egentligen vara nu? Det var 16 år sedan 
han var på bruket. Då var hon bara barnet. 
Således ett par och tjugu nu. Ja, det kunde ju 
vara lagom. (Forts.)

IFATTJR

jZUNGL. TEATERN. I måndags började hr John 
** Forsell sitt bebådade gästspel vid k. teatern, 
ett gästspel, om hvars varaktighet olika uppgifter 
varit synliga — nu senast med tidrymden för det
samma angifven till en månad. Hvarje vän af 
vår operascen vill emellertid hoppas, att gästspe
let skall öfvergå till fast engagement. Ty k. tea
tern har ej råd att undvara en sådan förmåga som 
hr Forsells.

Förnämsta tvättmedel
äro och förblifva dock vid finare tvätt

HYLINS 
Ekonomi-T vål

och vid gröfre tvätt (byk)

HYLINS
Prima Tvätt-Tvål

Början gjordes som sagdt i måndags, då hr 
F. utförde titelpartiet i »Den flygande holländaren». 
Den framstående konstnären gaf en på det hela 
taget förträfflig bild af den dystre holländaren, 
och stämman klingade fyllig och varm som förr. 
Hr F. blef ock efter hvarje akt föremål för det 
lifligaste bifall. Sådant kom ock de medspelande 
till del, och vi måste bekänna, att det var en af 
de mest lyckade föreställningar af »Den flygande 
holländaren», vi varit med om härstädes.

I Sentas parti hörde vi för första gången 
fröken Berg — nvengagerad vid k. teatern — 
och vi blefvo lika mycket öfverraskade öfver 
hennes alltigenom poetiska framställning som 
öfver hennes musikaliska samt af en ganska 
god och jämt utbildad röst burna sång. Eriks 
parti hade öfvertagits af hr Nyblom, som äfven 
här fick tillfälle att visa sin stora användbarhet. 
Först nu blef det verklig färg öfver framställnin
gen. Hr Sellergren var vid synnerlig präktig dis
position, och styrmannens lilla parti sjöngs med 
tydligt textuttal, men med tjock tonbddning af 
hr Nordgvist. Det hela leddes af hr Henneberg. 
Föreställningen bevistades af h. m:t konungen 
och en nära fulltalig publik.

— Sistlidne lördag uppfördes »Romeo och Julia». 
Fröken Lagergren fortfor att debutera i det kvinn
liga titelpartiet. Något framsteg från förra spel
året kunde egentligen ej märkas. Fröken L. be
sitter en anmärkningsvärd lätthet för koloratur
sång, men stämman verkar särskildt i höjden hålig 
och klanglös. Textuttalet är ganska godt, och 
att spelet ännu förråder nybörjaren är ju ej att 
undra på. Förefintliga brister i både ena och an
dra hänseendet torde dock genom träget arbete 
kunna aflägsnas. I Tybalts parti uppträdde f. f. g. 
hr Nordqmst, som ådagalade ett lifligt spel, men 
hvars ingalunda vackra stämma särskildt i höjden 
lät pressad och klanglös. Som prins Paris föreföll 
hr Strömberg ganska »bortkommen». Hr Malm 
var en god Romeo, men råkade under aftonen ut 
för ett par missöden.

Ett par dagar förut gafs »Tannhäuser», där 
fröken Lindegren fortfarande visade sig fullt kunna 
fylla Venus’ maktpåliggande parti. Stämman klin
gade stark och fyllig, och knappt en stafvelse 
gick förlorad af texten.

■yASATEATERN tycks ha tagit till sin uppgift 
’ för säsongen att bjuda en retrospektiv utställ

ning af operettkonstens äldre verk, och efter Le- 
cocq’s »Mamsell Angot» har nu följt samma 
kompositörs »Theblomma», som dock hvarken i 
musikaliskt eller text-hänseende går upp emot 
föregångaren. Emellertid är om utförandet intet 
annat än godt att säga: fröken Berentz som den 
täcka lilla kinesiskan och fröken Hamberg som 
den käcka marketenterskan skötte sig båda såväl 
vokalt som dramatiskt förträffligt, hr Schiickers 
präktiga stämma kom utmärkt till sin rätt i Pin- 
sonnetts roll, och de nu hardt när »klassiska» 
figurerna Dung-Ka-Schin och Phum-ling hade i 
hrr Ilingvall och Adami fått ett par representan
ter, som icke knusslade på den drastiska färg
läggningen. Premièrepubliken var också tack
sam och bifallet bådade en serie goda hus för 
det retrospektiva programmet. Men när komma 
de verkliga nyheterna?

-VT:R 18 AF DAMERNAS MUSIKBLAD, utgifvet 
af Ellen Sandels, föreligger nu och innehåller 

trenne anslående kompositioner, nämligen »Bond
bröllop», karaktärsstycke för piano af É. Bungart, 
»Valse noble», op. 327 n:r 19 af Carl Bohm, samt 
»Bag'atelle», ett litet nätt pianostycke af Oscar 
Möller, en ung debutant på salongskompositionens 
område. Textafdelningen meddelar notiser från 
hufvudstadens musiklif, slutet af den intressanta 
novellen »Kejsarinnans sångspel», »Ett Richard 
Wagner-minne» m. m.

Svenska Kompositionslinnefabrikens välkän
da tillverkningar af Kragar, Manschetter och 
Bröstveck för Herrar, Damer och Gossar, hvita 
och kulörta, rekommenderas.

OBS.! Ingen tvätt 
I parti från

och strykning. Sälj es i alla välsorterade Manufaktur- & Herrekiperingsaffärer.

Svenska Kompositionslinnefabriken
Riks- 38 33. Allm. 168 93. FRESK & ÅKERBLOM. STOCKHOLM.
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Ovalin,
Nytt, patenteradt äggkonserve

ringsmedel.
Föreståndarinnan för Fackskolan 

för huslig ekonomi i Upsala, fröken 
Ida Norrby, intygar den 31 januari 
1902, att af ägg, som i början af ok
tober 1901 konserverats med Ovalin, 
hvitan godt kunnat slås upp till skum 
samt att äggen för öfrigt i likhet med 
färska ägg kunde användas såväl till 
förvaring som stekning och löskok
ning (förvaringstid 4 manader).

Lektorn vid Ultuna Landtbruksin- 
stitut Hr E. Peterson, intygar, att 
ägg som konserverats med Ovalin och 
förvarats 1 är och 3 dagar vid prof 
visat sig lika med färska ägg saväl 
till smak, lukt och utseende, samt 
att efter kokningen intet spår af det 
använda konserveringsmedlet kunde 
upptäckas.

Aktiebolaget OVALIN, Upsala.
Partiförsäljning genom Henrik Gahns 

Aseptin Amykos Aktiebolag, 
Upsala & Stockholm.

Lördag-: Sillpudding med äggstan 
ning ; slät välling.

KÖKSÄLMÄNÄCK
Redigerad af

FACKSKOLAN FÖR HUSLIG EKONOMI 

I UPSALA.

(Föreståndarinna, fröken Ida Norrby.)

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 21-27 SEPT. 1902.

Söndag: Soppa med blomkål; kräft- 
omelette ; stekt fårsadel med potatis- 
kroketter och legymer; tå.rta a la fi
nesse med vaniljsås.

Måldag: Färsfylldt kålhufvud ; sop- 
pa pä blandad frukt.

■Tisdag: Hachis på får med förlo
rade ägg; äppelkxäm med mjölk.

Onsdag: V egetariansk blomkålspu- 
ré; kokt torsk med smörsås.

Torsdag: Brynt hvitkålssoppamed 
frikadeller; berlinermunkar med sylt.

Fredag: Biffstek med potatis; grädd- 
kaka med sylt.

RECEPT.

Stekt får sadel (f. 12 pers.). 3 
—4 kg. fårsadel, 2 hg. späck, .1 msk. 
salt, 1 msk. smör, 3 fjärdedels liter 
buljong eller vatten.

Beredni ng: Får sadeln, som bör 
ha hängt 8—14 dagar, bultas väl, hvar
efter den tvättas med en duk, dop
pad i hett vatten. Njurarna borttagas, 
och en del af refbenen, så att de 
tunna sidorna kunna uppvikas. Späc 
ket skäres i fina strimlor, hvilka. rul 
las i saltet och härmed späckas sa
deln. Den ombindes därefter och läg 
ges på en med smör bestruken lång' 
panna, insattes i ugn och får steka 
vid god eld 2—3 tim. Den spädes med 
buljongen och Öfveröses ofta med sin 
sky. Skulle steken bli för brun, öfver- 
täckes den vid slutet af stakningen med 
smordt papper. Den upplägges på fat 
och garneras med potatiskroketter, gla
serade morötter och gröna bönor. Ser
veras med sin egen sky.

Potatiskroketter (f. 6 pers.
1 lit. potatis, 1 ägg, 1 halft hg. smör,
1 tsk. socker.

Till panering: 2 ägg, 1 kkp. stötte 
skorpor.

Till kokning : 1 halft kg. flottyr.
Beredning: Potatisen skalas, kokas 

och pressas genom purépress. Den pres
sade potatisen blandas med det sön- 
dervispade ägget och det kalla smö
ret, hvarefter moset afsmakas med soc
ker och salt. Häraf formas kroketter, 
som rullas i stötta skorpor, doppas i 
vispadt ägg och rullas åter i stötta 
skorpor. Kroketterna få därefter ligga 1 
tim. att hårdna o. kokas sedan gulbruna 
i flottyr. De uppläggas på gråpapper 
att af rinna.

Nyhet!
Göteborgs 

Kexfabriks 
Walnut Creams

Med Walnöts-fyllning,
(2)

Tårtaa la finesse (f. 12 pers.). 
212 gr. smör, 8 dessertskedar socker, 2 
ägg, 6 rågade msk. hvetemjöl.

Till formen : 1 tsk. smör, 2 msk. stöt
ta skorpor.

Mandelmassa: lo. 1 halft hg. söt-, 
mandel, 10 bittra, 1 hg. socker, 1 half 
tsk. rifvet citronskal, 1 ägghvita.

Till garnering: 3 hg. katrinplommon, 
1 lit. färska äpplen, 2 hg. torkade 
aprikoser, 6 hg. socker, 3 del. vatten, 
20 gr. pistaciemandel.

Beredning: Af smör, socker, ägg 
och mjöl be redes en vanlig mördeg. En 
form eller gjutpanna smörjes med smö
ret och beströs med de stötta skor
porna. Degen utkaflas till en rund 
kaka, lägges i formen och gräddas gul
brun i god ugnsvärme, hvarefter den upp- 
stjälpes och får kallna.

Mandeln skållas, torkas och drifves 
genom kvarn, stötes med sockret och 
citronskalet i stenmortel, hvarefter den 
till hårdt skum slagna ägghvitan ned- 
röres, och allt stötes, tills det blir fint 
och sammanhängande- Aprikoserna läg
gas i vattnet dagen förut. Af sockret 
och vattnet kokas en klar lag, i hvil- 
ken de skalade och i klyftor skurna äpp
lena kokas klara. Äpplena upptagas. 1

lagen kokas därefter aprikoserna och 
katrinplommonen, tills de bli mjuka 
Pistaciemandeln skållas och hackas fint.

Af mandelmassan formas en hög ring 
på tårtans yttre kant. Inuti denna ring 
garneras tårtan vackert med den kokta 
frukten. Pistaciemandeln strös öfver. 
Tårtan serveras med vaniljsås eller vi
spad grädde.

Färsfylldt kålhufvud (f. 6 
pers.). 1 medelstort kålhufvud, 2 hg. 
benfritt oxkött, 2 hg. späck, 3—4 kkp, 
god mjölk, 1 liten msk. salt, 1 hall 
tsk. h vit peppar, 4 msk. stötta skorpor, 1 
msk. potatismjöl, 2 msk. flottyr, fläsk, 
svål, 5 kkp. buljong.

Beredning: Kålhufvudet förvälles 
helt, upptages och får afrinna. Det 
urhålkas uppifrån och fylles med den 
arbetade köttfärsen, som bör vara täm
ligen lös, öfvertäckes med några stora 
kålblad samt ombindes och brynes i 
rykande flottyr. När kålhufvudet är 
brynt, upptages det, flottyren hälles bort, 
en fläsksvål lägges på botten af grytan 
och på denna lägges kålhufvudet'. Den 
kokande buljongen påspädes, och anrätt
ningen får sakta koka minst 2 tim. 
Serveras på fat med såsen i särskild 
såskål.

o Freja-Magasine
Specialaffär n>r Damartiklar

“STOCKHOLM
FÔRSÏUNIMGSLOIILEA: ;

18 humlegArdsgatan 18
29 DROTTNINGGATAN 2»

I01TOR ici LAGER :
’ 18 humlegArdsgatan is

fått en vacker ljusbrun färg. Buljongei 
tillsättes jämte kryddorna, och soppai 
far koka omkr. 3 tim. med tätt slutei 
lock. Den a fsmakas därefter och serverar 
med frikadeller, kort eller fläsk.

Brynt h v i t k ål s s o.pp a (f. 6
pers.). 1 litet kålhufvud, 2 msk. smör, 
1—2 msk. sirap, 2 o. 1 half lit. bul
jong, 12 kryddpepparkorn, 6 hvitpeppar
korn, salt.

Beredning: Kålhufvudets yttre
blad tagas bort, de öfriga lossas från 
stjälken, och den tjockaste delen af 
hufvudnerven skäres bort, hvarefter kå
len skäres i fina tärningar. Dessa för
vällas därefter omkr. 5 min. i lätt sal- 
tadt vatten och läggas upp på duk eller 
sikt att afrinna. Smöret brynes i en 
gryta, kålen lägges i jämte sirapen och 
får under flitig röming bryna, tills den

LÄKÄRERÄD
JÏJNHVAR af Iduns läsarinnor äger att 

a denna af delning erhålla fria läkarråd. 
Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

EN 58-ÀRING. Då denna värk väl 
sannolikt är af reumatisk natur, vore 
det högst önskvärdt att ni kunde få 
massage af fullt kompetent person. Soroi 
tillfälligt lindrande medel kan ni utan 
skada taga salicylsyradt natron eller' 
salipyrin 2—3 gram om dagen. — Nå
gon »svårare» sjukdom riskerar ni ej.

E. 22 år. l) och 2) Kan naturligtvis 
ej besvaras utan undersökning af bröstet. 
3) Båda delarna, äro väl snarare beroende 
på blodbrist. 4) Se svar till Götha i 
n:r 14.

1876. l) Ja. 2) Tvättningar med lika 
delar brännvin o. blyvatten, med tillsats 
af carbolsyra (3 proc.). 3) Se svar till 
Eva i n:r 5.

RUTH. Vanlig fotogen några kvällar 
å rad (ej i närheten af ljus!); tvåltvätt- 
ning morgnarna.

LOTTA. Kuren ofarlig. Under eller 
efter maten.

A. P. 35 ÂR. l) Bör personligen vända
'.^N- v»-»gv ^ ^ ■

Köp svart Siden!
Begär mönster af vårt garanterade solida siden 

från 90 öre till 13 kronor pr meter.

Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, säll
skaps- och promenadtoaletter, äfven kulörta och 
hvita.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända de 
utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz),
— Siden-Export. —

MALMO
BEST

^PATENT$f

fås — till hushållsbruk — äfven i 5 
kg. originalpåsar med bruksanvisning.

God provision
Kunniga Amatörfotografer med god säl- 

jareförmäga erbjudas synnerligen lin och 
lönande provisiônsartike’l för direktförsälj- 
ning. Svar märkt »Foto under adr. S. Gii- 
mælii Annonsbyrå, Stockholm.

Mot hög provision
kunna några Damer fä öfvertaga försälj
ningen af en stor konsumtionsartikel. Ingen 
risk! . God förtjänst! Uppgif referenser i 
svar till »20 proc.» under adress S. Gumæ- 
lii Annonsbyrå, Stockholm.

Billiga Sängar & Sängkläder,
Li oleummattor, Borddukar, Orienta
liska mattor, Sticktäcken, Filtar m. m.
John Ytter man, 11 St. iJyg., Stockholm.

SMäT Begär prospekt

från Göteborgs Handelsskola
JiïriJe Dahlbergsgatxm 2, Göteborg, 

där nya hufvudkurser i dubbla italienska 
bokhålleriet, skön,skrifning, handels
räkning och språk börja den 3 och 17 
okt. och, den 1 nov. — Valfria ämnen. -*■ 
Såväl kvinnliga som manliga elever emot- 
tagas. Vårterminen börjar den 24jan. 
W03. Platser anskaffas i de flesta fall. 
(Rikstelefon 31 61).

Karl O. Kindeberg, föreståndare.

Gösta Berlings Saga
i bilder.

En serie fint utförda vykort från Verm- 
lands vackraste trakt, upptagande de plat
ser Gösta Berlings saga nämner samt deras 
verkliga och fingerade namn. Serien 25 
kort franko mot 2 kr. i postanvisning eller 
mot postförskott.

MYHRMAN, BERNER, Rottneros.

Banyuls Trilles.
Ett aptitgifvande, magstärkande vin, 
afsedt för konvalescenter och svaga 
personer i allmänhet. Rekommen- 
deradt af många hrr läkare.

Pris pr butelj kr. 3,50 hos
HÖGSTEDT & C:o,

Stockholm, 32 Regeringsgatan.

Husqvarna
Hushållsväg

(med regleringsskruf) 1 
bör finnas i hvarje 

hem.
Försälj es af alla " 

välsorterade järn-4 
handlare.

JLäs ocb märk!
Af alla ekmöbler fås de bästa från 

Ekmöbelfabriken i Nyköping. 
Begär priskurant

Pianolektioner.
Undervisningsvan elev af Rich. Anders

sons musikskola meddelar undervisning åt 
nybörjare och mer försigkomna, från och 
med d. 8 sept. Sibyllegatan 65, 1 tr. Goda 
ref. finnas.

IL'W ûlTAt» mottagas fortfarande i
V *2* OrehrnÖrebro Väfskola. 

NINA von ENGESTRÖM.

Institutet nr Franska språket,
upprättadt genom samverkan mellan nedannämnda styrelser, öppnas ånyo Onsdagen 
den 1 Oktober. Läroanstaltens uppgift är att bereda handels- och yrkesidkare äfven- 
som andra personer, hvilka önska att i praktiskt syfte studera nämnda språk, tillfälle 
till en pa samma gång prisbillig och god undervisning i ämnet.

Institutet mottager såväl nybörjare som försigkomna elevev på olika stadier. 
I sex uppstigande klasser. Barn under 14 år mottagas icke. Hufvudlärare: Lektor 
Oscar Wigert; för konversationen M:lle Jeanne Femin.

Inträdesanmälningar göras hos Rektor _P. Fischier, som träffas hvarje helgfri 
dag kl. ll—^212f. rn. i huset n:r 13 Brunnsgatan, 2 tr. Allm. Tel. 33 31. 

Stockholm i September 1902.

Styrelsen för Stoek- Styrelsen för samfundet Alliance 
holms Borgarskola. Française härstädes.

Om burfåglar,
har en broschyr nyss utkommit på Lars Hökerbergs förlag och säljes i hvarje väl 
ordnad bokhandel à kr. 1: 25.

Rekommenderas alla fågelvänner I

deras vård och afvel
af Li. K. Björkman,

Elisabeth Östman* Husmoderskurs
— praktisk och teoretisk undervisning i huslig ekonomi för unga flickor och husmöd 
rar börjar sm första termin den 15 okt. 1902. Anmälningar mottagas, förfrågningar 
besvaras och prospekt erhållas af undertecknad. . s g
, . . , .... . ELISABETH ÖSTMAN.
ti 7 hutvudlararmna för den praktiska undervisningen i Lärarinnekursen vid Fack- 
skolan for huslig ekonomi i Uppsala. Adr. till den 3 okt. Jakobodal, Järfva, därefter 

8 Ostra Jarnvagsgatan, 2 tr., Stockholm (nära hörnet af Mäster-Samuelsgatan).
Ai?.efer^,njer* Stockholm: Fru Christine Biinsow, Strandvägen 29. Friherrin- 

nan Marta Cederström, Blasieholmstorg 11. Fru Fanny Huss, Regeringsgatan 93. 
Fröken Sigrid Pahlman, Döbelnsgatan 1 c. Doktorinnan Anna Wide, Hamngatan 22 
Fru Amanda Kerfstedt, Tomteboda. Uppsala: Fröken Ida Norrby, Föreståndarinna 
lor backskolan for huslig ekonomi. Fru Charlotte Kerfstedt.
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Mest fördelak
tigt köpas Vy-

och illustr. Brefkort 
hos John Fröberg, 
Finspong. Insänd be

loppet. 20 sorterade kort 60 
ore, 50 sorterade kort kr. 1,10, 
100 sorterade kort kr. 2, 500 
sorterade kort kr. 9, 1000 sor
terade kort 17 ; dessutom följa 
profver å Visitkort m. m.

:sig till specialist för nässjukdomar (oron- 
läkare). Troligen kan det onda afhjäl- 
pas genom en lätt operation. 2) Se 
svar till 30-årig fru i n:r 10.

D:r —d. .

FRÅGOR

TjfNHVAR af Iduns läsarinnor äger* att å 
^ denna af delning framställa förfrågnin
gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdélningen, intagas de 
dock icke.

N :r 449. Skalle någon kunna meddela 
namnet på en teaterpjäs, i hvilken hjäl
tinnan heter Hermance de Chateaurenard 
och hjälten Gaston de Rieux, äfvensom 
om pjäsen är bearbetad efter någon 
roman ?

Jämtländska.
N :r 450. Är det någon, som Kan säga 

mig, om det är möjligt att genomgå 
Handarbetets Vänners både väf- och 
sykurs under samma tid? Kan man efter 
genomgångna kurser erhålla plats som 
slöjd lärarinna vid flickskola? Huru stor 
plägar lönen för en sådan vara?

Jag har ett gammalt prospekt, hvari 
det står: undervisning i konstsömnad 
meddelas alla dagar från kl. 10—12 
oller från kl. 12—3 efter eget val; och 
när det gäller af giften står det : för 
2 lektioner i veckan o. s. v.

Menas det då 2 (4/ timmar i vec
kan, eller kallas tiden mellan 1—2 och 
12—3 en lektion?

Till huru mycket kan man beräkna 
kostnaderna för inackordering och dylikt 
till en kurs? Måste eleverna hålla ma
terial? Få de behålla arbetena?

Ajax.
N :r 451. Frågas om man måste be

gära tillstånd för att få bedrifva ku- 
pionga.ffär. Om så är, till hvilken skall 
man vända sig för att få rättighet där
till ? Skall sådan affär anmälas tils 
handelsregistret ?

Prenumerant af Idun.
N :r 452. Finnes någon, som kan upp

lysa mig om, hvar fru v. Sotta f. 
n. uppehåller sig samt hennes adress? 
Hon brukar anlitas vid hårsjukdomar.

R—a.
N :r 453. Har smakat utmärkt goda 

päron, inkokta med citron. Huru inko
kas sådana?

Ung fru.
N :r 454. Vore tacksam för anvisning 

på en bra dansskola i Stockholm. Vid 
hvad tid börjar kursen, och huru lång 
är den ? Priset ?

Agnes.
N :r 455. Skulle någon kunna gifva 

mig den italienska öfversättningen af 
sången - ur »Mignon» : »Känner du väl 
det land», samt gifva mig anvisning 
på någon bok, innehållande italiensk 
poesi.

Marita.
N :r 456. Hvar och när kan man 

få reda på de ämnen, som Svenska 
akademien hvarje år uppsätter till täf- 
lan? Hvilket- ämne är i år uppsatt?

Manlig prenumerant.
N :r 457. Kan någon upplysa mig om 

hvar jag kan få orden och melodien 
till en sång, i hvilken förekomma orden: 
»Älskar çLju för skönhets skull, älska, 
älska mig ej då» etc.

F—a.
N :r 458. Huru tillagas god fläskkorf 

och s. k. lung- eller grynkorf, som 
nedsaltad håller sig god länge?

Ung fru.
N :r 459. Kan någon säga mig adres

sen på den för sina storartade dona
tioner bekante, amerikanske millionären 
Carnegie, eller hvar man kan erhålla 
densamma.

Q. R. S. Z.
N :r 460. Kan någon gifva mig an-

NYHETER

V?,. a tv0-' ,&%snn«£

visning på någon instruktiv läro- ellm 
handbok i oljemålning, efter hvilken man 
på egen hand hand kan lära sig måla?

M. M. L.
N :r 461. Anhålles om adressen till 

den s. k. studentfabriken eller privata, 
läroverket i Stockholm.

Prenumerant.

SVÄR

JfifNHV AR af Iduns läsarinnor uppmanas 
lifligt att till inbördes nytta i mån aj 

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
Åt de tre af våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 256. Tablåer kunna lätt arrange
ras efter Smoilskys »Svenska bilder» och 
andra diktsamlingar eller efter taflor. 
Lämpliga äro t. ex.: Kung Erik och 
liten Karin (båtfärden), Stenbockens ku
rir, Torpflickan, Årstiderna, Askungen, 
»Rida Ranka», Hans och Greta, De sön- 
derjutske piger, Den lille kolar gossen, 
Frithiof och Ingeborg, Skyddsängeln, 
m. fl. Svea finner ni afbildad i tidskrif
ter och kalendrar.

Olga.

N:r 263. De af eder uppräknade läro
böckerna ge fullt tillräckliga kunskaper 
i respektive ämnen. I historia användes 
C. A. Zachrissons lärobok och J. R. 
Pallins, (Hufvuddragen af allmänna hi
storien) ; i geografi : E. Carlssons läro
bok ; i naturkunnighet V. Norléns och 
Fr. Lundgrens bibliska historia för folk
skolan, D. A. Sundéns svenska språk
lära, Nordlunds räkneexempel.

Olga.
N :r 271. Ni har nog i Idun sett 

att flere privata institut •annonsera. 
Minst kostsamt är nog att gå igenom 
Centralinstitutets kurs, som är tvåårig; 
Kursen börjar den 1 september. Den. 
som äfven genomgår tredje årets kurs 
(sjukgymnastiska kursen), får rätt att 
antaga titeln gymnastikdirektör och äro 
då legitimerade sjukgymnaster. Under
visningen är äfgiftsfri. Föreståndare fot 
institutet är professor L. M. Törngren. 
Bland privata institut må nämnas: gym- 
nastikdirektör Liedbäcks, Mästersamuels- 
gatan 39 — kursen börjar den 1 okt. 
och räcker vanligen 8 månader —, dok
tor Arvedsons, professor Unmans m. 
fl. Priset för privat kurs brukar vara 
300—500 kronor. Prospekt tillhandahål- 
les på därom framställd begäran.

Olga.
N :r 288. Fordringame för inträde vid 

Centralen äro : kunskaper motsvarande 
inträdesfordringama vid högre lärarin
neseminarium (för hvilka utförligt redo- 
göres i svaret n:r 719 i n:r 2 afårets 
Idun), ålder under 30 år, god hälsa o. håg 
för gymnastik. Kursen är tvåårig och 
kostnadsfri. Ett .tredje års, lärokurs (sjuk
gymnastiska kursen') berättigar till ti
teln gymnastikdirektör och legitimation 
för htöfning af sjukgymnastisk verksam
het.

Olga.
N :r 289. - Bäst är väl att nivänder 

er till Dramatiska Teaterns elevskola; 
sätt er i förbindelse med intendenten 
Nils Personne eller premieraktören Al
bin örtengren, hvilken är föreståndare 
för elevskolan. I Stockholm finns dessl- 
utom en läroanstalt af mera privat na
tur, nämligen fröken A. Svenssons elev
skola, som startades1 för 2 år sedan. Pri
vata lektioner i deklamation kan ni 
nog äfven erhålla af fru Winterhjelm el
ler fru Anna Lisa Hvasser-Engelbrekt.

Olga.
N :r 308. Ni kan antingen gå igenom

Ledig annonsplats!

Centralen eller ock ett privat institut. 
Se undertecknads svar till frågorna 
n:r 44, 271 och 288 i Idun för året.

Olga.
N :r 318. Ni bör vända er till kocken 

eller hushållerskan i något af de ut
ländska ministerköken. Ni kan äfven 
mycket väl söka undervisning å »Stora 
sällskapet», 30 Arsenalsgatan. Ett kök, 
där finare uppläggningar förekomma, är 
ju också Kungl. slottets, där elever mot
tagas, om man vänder sig till köks- 
mästaren, A. Ekberg, 2 a Slottsbacken. 
Där betalas vanligen af eleven 30 kro
nor per månad. Elever mottagas äfven à 
de förnämsta restaurante ma, Grand Ho
tell, Hasselbacken m .fl. ,där priset är 
25—30 kronor pr månad. I Prins Ber
nadottes kök lära ock mottagas några 
elever. Nu har ni att välja på.

Olga.
N :r 320. Så mycket som 500 kro

nor behöfver ni visst ej. Då elev vin
ner inträde i hemmet, erlägges 200 kro
nor, af hvilket belopp 150 kronor åter- 
bäres, om elev efter profmånaden af- 
går. Elev erhåller bostad, belysning, eld
ning, kost, tvätt, läkarevård o.‘ s. v. 
Elevkursen varar 6 månader, däraf en 
månads profkurs. Efter denna tid kan 
elev efter genom föreståndarinnan gjord 
anmälan blifva antagen såsom sköterska, 
i Röda korsets tjänst och får då under 
åtnjutande af ofvannämnda förmåner 
först under 6 månader tjänstgöra som 
undersköterska, hvar jämte hon äfven er
håller någon kontant lön samt sjuk
vård sdräkt. Alla upplysningar erhålles

^ ^ wt ffr r fr

Tandläkare

John V. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17,

Praktiserar under sommarmånaderna vid 
Furusund. Allm. Tel.

Gymnastiskt-Ortopediska Institutet.
Brunkebergstorg 13, 2 tr. 

Mottagning hvardagar kl. ty2 2 e. m.
Herrar 7—9 och. 2—4. Damer 1/211—V2I 

och 2—4. Behandlingen pågår från 15 sep
tember till 31 maj.

D:r A. Wide. D:r S. Wallgren.

gandläkare rSjöquist
6 Sturegatan 6. Riks 4591. Allm. 5463. 

Rådfrågning 2—3.

Tandläk. Elias Widfond
25 Regeringsgatan 25.

Träffas kl. 10—2 och xl%b—V26 e- m* 
Plomb, och insättning af artificiella tänder.

Min nästa (ett-åriga) 
kurs för damer i massage

oeh sjukgymnastik
börjar 1 okt. (N:r 29 Regeringsgatan). När
mare genom prospekt.

Adress från 1 sept, till 30 april: Stock
holm, Saltsjöbaden. Från 1 maj till 31 
augusti: Carlsbad, Böhmen.

D:r Emil Kleen.

Kurser i massage och 
sjukgymnastik.

Begär prospekt! Med. kand. A. Kjell
berg, legit, sjukgymnast, Stockholm, Mäs
ter-Samuelsgatan 64. Allm. tel. 667.

Doktor J. ÅrYedsons Kors
i Sjukgymnastik, Massage och 

Pedagogisk gymnastik.
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens och rättigheter, som en 
kurs vid Gymnastiska Central-Institutet. 

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D:r J. Ar

vedson, adr. Strömsborg, Stockholm.

Damhårarbeten.
Peruker, Benor, Flätor, Län

kar m. m. i tusental. Insänd harprof så 
erhållas flera arbeten att välja på. Obs. Vi 
signera ej postpaket med ’Hår*. Herr och 
Fru E. MALMBERG, 58 Klarabergsgat. 58.

KV FI DD BADEN
1* Jk Vattenbad m. m.

Elek. ljusb. Hetluftsb. (fr. 100°C.). Sandbad.

till kr. 5: 20 pr meter, porto- och tullfritt ! Profver omgående ; likaså af svart, hvitt 
•och kulört Henneberg-Siden från 85 öre till kr. 20: 85 pr meter.

G. Henneberg, Siden-fabrikant (k. & k. hofl.), Zurich.

BJot Ijudlöshet,
liggsår, brännsår, ömma fotter m. m.
är d:r P. Håkanssons patenterade Salubrin 
såsom smärtstillande och i följd af sin gynn 
samma verkan på cellbildningen det pålitli
gaste medel. För nämnda ändamål bör Sa
lubrin användas utspädt, en del däraf blan- 
dadfc med cirka 5 delar vatten, och därjämte 
bör afdunstningen förhindras genom använ
dande af gummitaft, såvida skadan är af 
svårartad beskaffenhet och fordrar längre 
tids behandling. På ofvannämnda sätt ut
spädt Salubrin är i vanliga fall tillräckligt 
koncentreradt för att hålla sår friska och 
rena och verka fördelande vid inflam
mationer, åderbråck, hämorrojder m.m 

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe- 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Gei jer 
& C:o, Stockholm.

Inga Rotborstar, inga frätande lutex- 
trakter, inga förstörda kläder, inga förstörda 
händer och 3/4 af forna arbetet försvinner 
då tvättning göies med den allmänt be
römda med kopparcylinder försedda

Patenterade Tvättapparaten ”FAVORIT”
oumbärlig vid rengöring af ömtåligaste såväl 
som gröfre tvättkläder. Pris kr. 45: — frakt
fritt mot efterkraf, då order insändas till 
C. O. Skoglund, 52 Flemminggatan, 
Stockholm. A. T. 156 89.

OBS. Allm. varnas mot firman Skog 
lund & Olsons intrång i mitt patent, samt 
öfriga försämrade och fördyrade efterap- 
ningar.

benämna vi hädanefter 
vårt väl kända puts
medel för koppar och 
mässing (förr kalladt 
Ceolin) och hafva 
uti Kgl. Patent- och 
Registreringsverket lå
tit inregistrera såväl 
ordet Cyprolin som of- 
vanstående "varumärke, 

hvilket vi härmed få meddela den ärade 
allmänheten.

Holst & C:is Tekn. Fabrik,
Dalagatan 42.

HUSHÅLLSSKOLA.
I ett godt hem, beläget vid foten af Om

berg i en ovanligt naturskön trakt, med 
dagliga järnvägs- och ångbåtskom., kunna 
unga bättre flickor erhålla grundlig under
visning i allt hvad som hör till skötandet 
af ett väl ordnadt hushåll, samt i alla enk
lare och finare handarbeten jämte konst- 
väfnad. De bästa ref. kunna erhållas. Kur
sen börjar den 15 okt. och slutar den 1 
maj. Närmare underr. af Fru Eda Rhen- 
ström, Alvastra. Pris 85 kr. i måfladen,

poulard-ßiden 85 öre

Ärade fruar!
Helfet ost, sex månader gammal, sändes 

mot efterkraf. Kr. 1,40 pr kg. Verkligt 
god vara. Vigt: 3 till 8 kg. Adress Kyrk- 
ängens Mejeri, Elgarås.

Un barnkär ung flicka, utexaminerad Kin- 
■*-J dergartenlärarinna, önskar några små 
elever, antingen i lekklassen i någon skola, 
eller i barnens hem. Svar till »Kindergar
ten», Iduns exp. 

God biförtjänst
kunna Damer med referenser erhålla genom 
antagandet af agentur för utmärkt goda thé- 
sorter. Svar till »Officersfru», Norrköping 
P- r.

Barnskolor!
Målsmän för sådana samskolor hvilka 

ännu icke kommit i åtnjutande af statsbi
drag och därför önska deltaga i en tilltänkt 
petition till Kongl. Maj: t om bidrags erhål
lande för nästa läsår, torde före innevaran 
de september månads utgång meddela sig 
med föreståndaren för Wernamo privata ele
mentarläroverk, under adress Wernamo,

Åt föräldrar
och målsmän,

hvilka önska sända unga damer till fran
ska Schweiz, rekom. familj. Quinche och 
Carrels pension Villa Rafa-Cressier, 20 
min. väg fr. staden Neuchâtel Pris pr 
mån. 70 kr., inberäkn. fransk, eng., tysk, 
ital. lekt. Ref. fr. f. d. elever i Stockholm, 
Göteborg, Gefle etc. Vidare gen. Mille F. 
Quinche Cressier (Neuchâtel).

Privatläsning
önskas af undervisningsvan, examinerad 
lärarinna 1 à [2 timmar dagligen. Svar 
eypotses till »Språkkunnig», Iduns exp.

Vilma Andersson,
Sömmerska.

Kungsgatan 32, 3 tr.
Ett godt och välgjordt arbete rekommenderas.

Tattersalls Pensionat,
Grefturegatan 24 A, 2 tr.

STOCKHOLM.
Komfortabelt och hezntrefLigt.

Undervisning pr kor
respondensu nen. 27 olika kur
ser. Tills dato öfver (i,OOO elever, 
Begär vårt 6*4-sidiga, rikt illustrerade 
prospekt! Det erhålles gratis.

Direktör H. S. 1IERMOD, 
Malmö.

SSSrrnm

Taffelmusik
&

Kaffekonsert
af

Björn Halidéns 
ORKESTER.

Nytt!
American bar;

Nytt!

Rottingsitsar
flätas. Luntmakareg. 36, 1 tr., Sthlmf

Stockholms
Dagblad

Morgon- och Aftontidning.
Observera Stockholms Dag

blads rikhaltiga, lättlästa, 
illustrerade

Söndaysnummer.
Privathotellet, Rättvik.

Rikstelefon 15.
Vackert läge. 2 min. väg från jernvägs- 

station. Ljusa, trefliga rum. Kalte, the 
m. m., öl och vin i förening med mat, ser
veras. Mottager äfven helinackordering.

Vördsammast 
ELLEN LEVIN.

Vaktmästare möter vid tågen.

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be 

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem 
som förut ej äga desamma, en billig, om 
växlande och lärorik lektyr. Mot insän 
dande af nedannämnda belopp till Expedi
tionen af Idun, Stockholm, erhålles in
om Sverige portofritt :
Idun 1892 ....................... .................... 2: 25
Idun 1893 (n:r 1 felas) .......................  2: 25
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)..... 2: 50
Idun 1896 ( d:o d:o )....... 2: 50
Idun 1897 ( d:o d:o ).......  3: —
Idun 1898 (med julnumret)...... .......... 3: —
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3: —
Idun 1901 (med julnumret)................  4: 50
Iduns julnummer 1894 .......................  0: 20
Iduns julnummer 1898 .......................  0: 50
Barngarderoben 1901 (12 n:r)............. 1: 75
Kamraten 1894 (n:r 19 felas) ...........  1: 25
Kamraten 1897 ( » 18 » ) ............. 1: 25
Kamraten 1901........................ ............ 2: —

Exp. af Idun.
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Örebro
Ett-öres

Florence Rån.
Mycket fina!

af Röda korsets s j uksköterskehems före
ståndarinna. Svart kappa och hatt ain
vändas.

Olga.
N :r 334. Den engelska nykterhetstid- 

ningen »The Alliance News» är en myc
ket populär veckotidning bland nykter- 
hetsvänner i England. Pris: one penny 
(7 öre') pr. exemplar. Vidare underrät
telser i bref adr. Mr John Heywood. 
The Alliance News Offices, Grosvenor 
Chambers, 16, Deangate, Manchester. 
England. Prenumerationspris jämte post
porto belöper sig* till omkring 4 kro
nor pr 6 månader och 8 kr. pr år.

H. W—r.
N :r 338. All sorts släktforskning ut' 

föres fort och billigt af
Studeraïidie: Y. X., Lund p. r,

N :r 339. Tekla kan vända sig till 
Seminariet för utbildande af lärarinnor 
för sinnesslöa barn, Norrtullsgatan 16, 
Stockholm. Kursen är tvåårig. Dock lär 
det vara för sent i år, såvida ej un
dantag göres med afseende å tiden för 
elevers mottagande, ty dessa böra eljes 
inlämna sin ansökan — åtföljd af (skol-, 
läkare- och prästbetyg — före den 15 
ma.j. Kunskaper motsvarande dem man 
inhämtar i 5-klassigt elementarläroverk 
eller ock (a(tt ha genomgått småskollära^ 
rinneseminarium fordras. Ni förtjänar 
all uppmuntran i edert beslut att ägna 
edra krafter åt dessa af naturen etyf- 
moderligt behandlade små, hvilka mer än 
andra kunna synas vara i behof af öm 
och kärleksfull omvårdnad.

las som vanligt, sönderskäras och läg
gas i en panna med tillräckligt vatten 
jämte en citronskifva och en bit kanel. 
Får koka en god stund och silas se
dan. Sötas och afredes med litet i 
vatten upplöst potatismjöl. Af en del 
stjälkar skäras vackra tärningar, som 

ikokas helt lätt och sedan läggas i 
.soppskålen. Små skorpor serveras till 
jsoppan, som är bäst kall.

Olga.
I N :r 357. Hör efter i musik- eller bok- 
, handeln. .

Olga.
N:r 360. Mot vårtor: det lär hjälpa 

att dagligen många gånger gnida de fula 
tingestarne med en bit torr krita, ett 
annat medel är följande: vårtan fuktas 
med aseptin, öfvertäckes därpå med 
ett tjockt lager ren, kristallinisk sali- 
cylsyra; härpå lägges fyrdubbel bor- 
lint och ofvanpå detta en bit väl täc
kande guttaperka. Utanpå ett stadigt 
förband, som bör kvarligga under 5 
dygn. Därefter har vanligen vårtan loss
nat, och ny hud hunnit bilda sig, (hem 
tadt ur »Oraklet», har ej själf försökt 
det).

Olga.
N :r 359. Hvita studentmössor ren

göras genom att gnida sammeten med 
varmt potatismjöl och en mjuk lapp — 
mjölet bytes om vid behof. Mycket prak
tiskt är att till mössan ha ett sydt 
öfverdrag af hvit bomullssatin, i syn
nerhet för resor, då man svårligen hn.-n 
akta sig för sot och rök.

Olga.
N :r 361. Slå edra funderingar ur hå

gen. Verksamheten i fråga lämpar sig 
icke för kvinnor.

Welleda.
N :r 364. Barrys »Tricoupherous» kan 

rekommenderas. Säijes af Herr Rud. 
Jansson, Stadsgården 22, Stockholm.

Olga.
N :r 366. Såsom utgörande grenar af 

den indoeuropeiska språkstammen, förete 
de latinska och grekiska språken ett 
visst släkttycke med hvarandra med 
afseende på både ljud, former och or
dens syntaktiska förknippning. Det torde 
emellertid ej gå för sig att här i denna 
tidnings spalter gifva en redogörelse 
för en så invecklad och vetenskaplig 
fråga som den om likheten (och olik
heten) mellan latinet och grekiskan.

Stomatol- 
' Tvål

beredd af de finaste oljor, är till 
följd af sin stora StomatoLhab 
utan gensägelse den bästa i han

deln förekommande tv&lbort för 
hudens rationella vård. (B

Olga. . ____  0_______
N:r 356. Rabarbersoppa : stjälkarna ska-1 Hvad lättlärdheten beträffar, så anses

det i allmänhet vara lättast att lära 
sig latinet, ehuraväi nog grekiskan för 
den, som inhämtat den ganska krång
liga formläran, torde vara lättare att 
läsa och förstå, detta på grund af den 
utomordentligt klara och genomskin
liga satsbyggnaden. Rörande språkens 
»fullständiga inlärande» fordras där
för ej blott inhämtande af läroböcker, 
utan framför allt och oundgängligen trä
gen och ihärdig läsning af de gam
les beundransvärda skrifter. Vid vå
ra svenska skolor användas såsom läro
böcker bl. a. : Törnebladh-Lindroth, La
tinsk språklära, Törneblad, Latinsk Ele- 
mentarbok, Löfstadt-Sillén, Grekisk 
grammatik, Pettersson, Grekisk läse
bok . Sedan efter inhämtande af dessa 
eller andra läroböcker vederbörlig fär
dighet vunnits i språken, läsas vid sko
lorna arbeten af Ovidius, Vergilius, Hora- 
tius, Caesar, Cicero, Livi us m. fl. samt 
af Xenofon, Platon, Lukanos, Homeros, 
Sofokles m. fl.

A i as.
N :r 366. Det latinska språket läres 

lättare än det grekiska. Följande böc
ker rekommenderas : C. Cavallin, La
tinskt lexikon; Carl Stegman, Latinsk 
grammatik; Törnebladhs böcker: Latinsk 
elementarobk, Latinsk extemperaliebok, 
Latinska skriföfningar, Uppgifter för öf-* 
versättning. — Latinska läseböcker fin
nas i mängd utgifna på Norstedt & 
Söners förlag.

Welleda.
N :r 367. Guld- och silfversaker ren

göras med varmt tvålvatten, blandadt 
med ammoniak. Till en tekopp vatten

tager man en tesked ammoniak, 
sköljer dem i rent vatten.

Welleda.
N :r 368. Bäst är att genomgå en kurs 

vid Nääs samt fröken Hulda Lundins 
leurs i kvinnlig slöjd. Från båda erhål- 
les på skriftlig begäran prospekt och 
upplysningar.

Olga.
N :r 369. Äppelchampagne : Fullmogna 

äpplen af syrlig , fri sk smak rifvas, ochJ 
massan, hvilken härigenom erhålles, häl- 
les i ett par stora lerkrukor. Efter bort
åt 14 dagar hälles det i en silpåse och 
får själfrinna; sedermera pressas saften 
ur det i påsen kvarblifna och hälles se
dan äfven detta i en påse att själf
rinna samt blandas till den första klara 
saften, som nu slås tillbaka i de ren
gjorda krukorna, hvilka ställas (obe- 
täckta') i ett rum med 14—18 graders 
temperatur. Sedan tappas saften på 
en väl rengjord och torr ankare, som 
ställes i en torr och luftig källare. 
Efter 8 a 10 veckor kokas en socker
lag (vederbörandes egen smak får bli 
afgörande för proporitonerna) af socker 
och något af äpplesaften. Kall blandas 
sockerlagen till saften på ankaren, pch 
kan därefter denna tappas på väl torra 
flaskor, hvilka korkas och öfverbindas 
med ståltråd. Patentkork (sådan som 
användes å vattenflaskor) är bäst.1

Olga,
N :r 370. Ägg förvaras med fördel uti 

glasburkar, försedda med papper och 
packning af vulkaniserad kautschuk. Ag
gen om vecklas med papper, helst upp- 
värmdt, och nedläggas med spetsen upp
åt i den i hett eller kokande vatten 
nedsatta krukan. När burken är full 
och luften i densamma blifvit full
komligt uppvärmd och förtunnad, till- 
slutes den och upptages därefter ur det 
varma vattnet, Alla äggen måste vara 
fullt friska vid inläggningen. Krukor
na förvaras i svalt rum. Längst hålla 
sig de ägg, som insamlas efter skörden

september månad, s. k. stubbägg.
Welleda.

N :r 370. Pröfvat Here metoder, men 
återgått till den jag under mer än 10 
års tid användt och funnit bäst. Äggen 
kunna användas i och för konservering 
såväl vår som höst, det är endast unde* 
rötmånaden man bör undvika nedlägg
ning, ty. ägg från denna tid hålla sig 
sällan. Äggen nedsättas med smaländan

Man B AR- 
SY LT- 

KONSERV- 
BURKAR

billigast hos

Aktiebolaget
Brising & Fagerström,

24 Regeringsgatan 24
STOCKHOLM.

nedåt i kalk. Kalken bör vara hvit 
väl släckt. En tom rengjord sillfjär- 
ding kan godt användas. När fjärdinr 
gen är fylld, påhälles friskt vatten vid 
kanterna. Allt som oftast får man se till 
att vattnet står öfver kalken. Sålunda 
nedlagda ägg hålla sig till långt fram i 
maj, kunna brukas till bak och all slags 
matlagning (t. o. m. till glace). Till 
löskokning duga de ej gärna,

Olga.
N :r 371. Till torkning passa bäst röd- 

och gråpäron, stora höstbergamotter el
ler stora »erkehertigspäron». Päronen för
vällas helt lindrigt, läggas på linne att 
rinna af, skalas, hvarvid blomfnaset bort- 
skäres och stjälken skrapas ren. Tvärs 
öfver päronen skäres ett kors (ej för 
djupa skåror). Mycket stora päron klyf- 
vas i fyra delar och då kunna äfven 
kärnhusen nätt bortskäras. Torkningen 
sker bäst på ållor i en bakugn. Eljes 
ställes päronen upp och ned på med 
hvitt skrifpapper klädda plåtar och tor
kas i järnspi selugnen. Ållor göras eljes 
lätt af en några tum hög ram af trä. 
I öfre kanten af ramen fastnubbas ta
gel väf, sådan som a nvändes till siktar 
och silar.

Olga.
I Iduns hjälpreda för år 1900, sid. 

109, finnes angifvet ett sätt att torka 
päron.

Welleda.
N :r 372. Ingen högre skolbildning är 

erforderlig för genomgåendet af en dy
lik kurs. Vänd er med begäran om pro
spekt till d :r J. Arvedson (adr. : Ströms-
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För Husmödrar

_ Sundsvalls 
Enskilda Bank

2 A Kungsträdgårdsgatan 2 A.
Sparkasseränta 4 proc.

LEDIGA PLATSER.

"pn stadgad, anspråkslös och praktisk flic- 
“ ka, med vana vid och intresse för affär, 
får omkr. 1 nov. plats i en fin och lättskött 
Optisk- och Leksaksaffär. Svar, åtföljdtaf 
rekommendationer, löneanspråk, åldersupp- 
gift och fotografi märkt » Gammal fin af
fär» under adress S. Gumælii Annonsbyrå, 
Stockholm.
piicka, 18 à 25 år, något kunnig i mat-
1 lagning, finner plats i tysk familj i stad 
vid vestkusten, att gå frun tillhanda i sköt
sel af barnen och i husl göromål. God be
handling och tillfälle att utvidga kunskap i 
tyskan erbjudes. Svar m. lönepret. o. fo- 
togr. till »Vestkusten», Iduns exp.

pn bildad, praktisk, kunnig i matlagning 
^ och för öfrigt duglig flicka, erhåller plats 
såsom hushållerska uti ett sjukhem. Svar 
»Reel», Iduns exp. f. v. b.
pn frisk, godlynt, enkel, anspråkslös, hälst 
^ nå^ot äldre, i matlagning och hushålls- 
göromal kunnig ochoduglig, därjämte villig 
och anständig hushållsmamsell får plats i 
mindre familj, instundande l:sta november, 
emot årslön af 150 kr. Adress »W,», Sol
lefteå, p. r.

f*^*.*-, pnobättre, anspråkslös flicka, ej under 20FOr Darn ^ år, som är villig deltaga i vården om
önskas till egendom D/2 mil från Stockholm 3:ne barn mellan 5—2 år, samt i öfrigt å- 
en barnkär flicka, hälst ej under 20 år. tafa si£ alla inom huso förefallande göro- 
Barnens skötsel, städning af två barnkam- mal u.tom de gröfre, erhåller l:a november 
mare, golfvens torkning där ocb iordning- P^als i godt hem, där hon kommer att an 
hållande af barnens kläder, äro de göromål ses som medlem af familjen, om lönepre- 
som fordras. Ingen annan än den, somlfe„ntlonPr och referenser sändas till »Barn- 
kommer från ett ordentligt hem eller är för- käre* Malmköping p, 
sedd med goda rekommendationer, antages 
Svar med referenser och löneanspråk till 
»»Barnjungfru», Iduns exp.
/Lod och lätt plats finnes i två personers

hushåll, som ensam för snäll, rask, or
dentlig, i matlagning och bak väl kunnig 
flicka. Eget rum. vänligt bemötande. Svar 
till »God plats», Iduns exp.

$ Guldmedalj i Gefle 1901 £

«
*
*

utmärkt grafisk konst
(illustra tlonstryck, litografi ocb kemigrafiska 

reproduktioner)
tillerkändes

&
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IDUNS KUNGL.HOFBOKTRYCKERI fa
£

pn i matlagn. fullt kunnig flicka, samt en
^ snäll hjälpreda, får god plats genast 
»Box 44», Linköping.
T ärarinna, intresserad och vänlig, söke:

för 2:ne gossar, 9 och 7 år. Vanliga 
skolämnen, äfvenså musikundervisning, lik
som barnens sysselsättande önsklig. Till
fälle till nöjen få. Företräde för sådan lä
rarinna som dels är villig hjälpa till i hu
set, dels kan och har lust med sin musik 
sprida^ trefnad. Svar med referenser, löne
anspråk och hälst äfven fotografi till Fru 
Maria Wærn, Knobesholm pr Slöinge.

En flicka
från bildadt hem, erhåller plats på landet 
som hjälp åt husmodern i skötseln af hen
nes tré små barn och i hemmet förek. göro- 
raål. Endast vid bästa ref. fästes afseende. 
Lön 200 kr. Svar till »T. A. 02» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm, f. v. b.
pn i fin matlagning ocb bakning särde- 
^ les skicklig hushållerska, erhåller 
den ?4:de oktober plats å större landtegen- 
dom. Slakthus ^finnes på platsen, samt lätt 
och riklig tillgång af matvaror. Svar före 
l:sta oktober till »Hushållerska» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

pnkel, arbetsam flicka, hälst frå.n landet,
^ ej under 20 år, villig att hjälpa till med 
alla inom hus förefallande göromål, utom 
de gröfre, får god plats i liten familj. Svar 
till »God plats», Norrköping p. r.
pn ung flicka kan få plats i familj på lan- 
^ det i Jämtland, att sköta 2 sma flickor 
på 11I2 och 3 år samt hjUpa till med söm
nad och lättare hushållsgöromå.l Svar 
märkt »Jämtland» med uppgift å ålder, löne- 
pretentioner och om möjligt fotografi bör 
sändas till »M. H », Iduns exp.

pn, på landet boende,
■*-' flyttad familj söker

fran Tyskland in
för sina 3 barn (1 

flicka 12 år och 2 gossar 10 à 7 år) en dug- 
tig lärarinna, som tror sig vara i stånd att 
till nästa höst bibringa barnen sådan kun- 
skap^ hufvudsakligen i svenska språket, att 
de da kunna vinna inträde i för dem mot
svarande klasser i svenskt läroverk. Kun
skaper för fortsatt undervisning i tyska 
fordras sålunda äfven. Sökande, som k*n 
undervisa i musik har företräde. Belygs- 
afskrifter med löneanspråk och fotografi 
sändes till Disponent J. Schuster, Konga,

pör guvernanter och bildade hush åll sbi <rä- 
1 den finnas genast verkligt goda platser 
att söka å Nya Tnackorderingsbyrån, Krun- 
kebergsgatan 3 B, Sthlm. Etabl. 1887.

En anspråkslös, glad- Ocll IIirUKCII. lynt> verWi£fc barnkär
bättre flicka, som med urskiljning och om
sorg vill åtaga sig skötseln af 2:ne barn 
5V9—4V2 år önskas till 24 okt. Sökande 
bör hafva de bästa rekommendationer från 
förut innehafd dylik plats samt vara om
kring 30 år, kunnig i sömnad samt villig 
hjälpa uti hemmet vid förefallande behof. 
Platsen i Stockholm. Svar till »B. O. E.» 
Iduns exp.

pn bildad flicka af god familj, van vid 
" kontorsgöromål, erhåller plats å bruk 
vid järnvägsstation. Svar märkt »A. F. B.», 
adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

pn ung, snäU, anspråkslös och allvarlig 
^ flicka, erbållero plats på landet i liten 
familj som hjälp åt husmodern mot fritt 
vivre. Ett litet barn finnes. Vänligt be
mötande Naturskönt läge. Svar med re-' 
ferenser och^om möjligt med fotografi, som 
återsändes då porto bifogas, till »Siri», Norr
te] je.
pör äldre, oberoende fruntimmer, villigt
-*- 3 tf vncif frilf irivro irara cällcTro-n

Barnfröken.
Plats finnes den 1 okt. för en bättre, rik

tigt barnkär, frisk, anspråkslös flicka att 
sköta 2 flickor 10—6 år. Kunnig i sömnad 
samt att läsa med en nybörjare. Helst ön
skas allvarligt sinnad flicka, utan preten
tioner på nöjen. Lön 100 kr. och fri resa. 
Svar med fotografi och någon rekommen
dation till »E. S.» Eksjö, p. r.

Barnsköterska.
En äldre, med goda rekommendationer 

försedd barnsköterska kan få plats den 24 
nästkommande okt. Villa Zelowpr Rings
torp. Eva Genberg.

PLATSSÖKANDE.

Ät Husmödrar
och andra, som behöfva kvinnliga bi
träden för barnen, hushåliet eUer nå
got annat ändamål, bedja vi få anbe
falla i välvillig hågkomst vår afdel- 
ning för platsanskaffning. Och tillåta 
vi oss påpeka att vi rekommendera 
allenast sådana platssökande, som vi 
väl känna till eller om hvilka vi in
hämtat muntliga upplysningar. Stock
holms TJthyrningsbyrå, Kungsträd
gärdsgatan 12, 1 tr.

A. THULSTRUP & C o.
1 att mot fritt yivre vara sällskap och plats önskar lärarinna, undervisningsvan 
hjälpreda åt sjuklig fru, finnes god plats i i skolämnen, språk, musik, handarbete, 
liten tjänstemannafamili Reflekterande tor-,Svar »Jämt lynne» under adr. S, Gumælii 
de sända svar till »I. E.», Strängnäs p. r.lAnnonsbyrå, Sthlm.
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(Utdrag. Fortsättning från föreg. n:r.)
Omkring 15 barn ha härstädes under senare 

lalfåret 1901 med stor fördel användt detta 
jreparat och särskildt har jag dagligen kun- 
lat se dess gynnsamma verkan hos min 
îgen son, som under 7—9 månader fått 
Dynamolmjölk Då sättet, hvarpå ett barn 
under de iörsta 9 månaderna uppfödes, är 
så godt som afgörande för hela dess fram- 
;ida hälsa, emedan senare ju annan lämp- 
ig föda kan tilläggas, kan Dynamol-prepa- 
•atet ej nog framhållas såsom för nämnda 
rider lämpligare än alla andra preparat, 
som hittills af mig pröfvats.

Skellefteå den 10 januari 1902.
H. WILH. SJÖGREN, 
Praktiserande läkare.

Fortsättning följer i nästa n:r.
Dynamol till salu å alla apotek.

borg-, Stockholm). Nästa kurs börjar 
den 15 september.

Welleda,
— Åh ja, nog torde det kunna gå 

för sig, men då får ni vända er till 
något privat institut, ty vid Centralen 
går det ej. Se uppgift om gymnastik
institut i mitt svar till frågorna 44, 
271 och 288. För att vinna inträde vid 
Centralinstitutet fordras af kvinnliga 
sökande att äga kunskaper motsvarande 
inträdesfodringarne vid Högre Lärarin
neseminarium.

Olga.

TIDSFORDRIF
CHARAD.

Har du mitt första, kan du säkert få 
Rätt mycket af hvad världen dig kan gifva. 
Mitt andra kallas dessa sälla två,
Som äro ett och vilja ett föiblifva.
Mitt tredje med ett k är ett försåt,
Som blifvit mångens graf, så kall och våt. 
Mitt hela är en liten fager blomma,
Som under vårens tid plär till oss komma.

ELINE.

LOGOGRYF.
Hur skön du träder opp 
Och gläder hvar och en

Med blommans späda knopp,
Och fågelns drill på gren,
Och lösia böljans sång,
Och västanvindens sus,
Och. bäckens muntra språng,
Och dagens klara ljus.
Af runor sex jag kan 
Ge er att gissa på ;
Se här hvad själf jag fann,
Och det är vackert så.

Hvad man får ha om barn och gamla. 
Plats, där sig barnen bruka samla,
Om aftonen, till munter lek.
En orosande, full af svek.
En årstid som behaglig är.
Ett djur, som fruktan väcka plä’r. 
Hvad som hvar morgon växlar om, 
Hvad, som får gå, just som det kom. 
Det hvarpå du kan pengar vinna.
En fristad där du lugn kan finna.
Ett sädesslag af årets gröda,
Som just är vår förnämsta föda.
Om det är godt, hvad du bör följa. 
Hvad under rosor sig kan dölja.
Hvad du i hvarje bok kan se.
En tråkig färg, som plä r sig te 
Mest under höstens kulna dagar,
Då ingenting oss just behagar.
Men ej ett ord nu mer jag har,
Och därföre jag afsked ta’r.

ELtNE.

GATA.
En fager och skimrande, solmättad dag, 
När knappast en vindfläkt drar fram,
Jag ligger och dåsar på bolstraine blå,
Så stilla och lugn som ett lam,
Men tro mig dock icke, jag lurar på rofj 
Som vargen i skogen, som blodtörstig bof. 
En liten signal ifrän vindgudens horn 
Skall mitt lyssnande öra snart nå;
Vid ljudet, det välkända, vidgas mitt bröst 
Och lifslustigt pulsarne slå.
Jag kastar mitt täcke från skälfvande kropp 
Och reser från vaggande lägret mig opp.
I hjälmen jag fäster en snöhvit punasch 
Och modigt jag drager till strid;
Ej ensam, ty oräknadt rik är vår här,
Och stridsplatsen omätligt vid.

Vår drottning, gudinnan, oss har i sin sold, 
Och henne ej svika vi få;
Hon väntar tribut i sin pärlprydda borg 
Och därför till striden vi gå.
Men sedan jag sjunker bedöfvad ihop,
Tills åter jag vaknar vid vindgudens rop.

ONKEL SET.

IDUNS KUNGL H0FB0K1RYCKERI
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LITOGRAFISKA ANSTALT
CHROMOPLANSCHER ° 
AKVA«ELLTRYCK o o o 
SKYLTAR, PORTRÄTT o o 

KARTOR och VETENSKAP
LIGA ARBETEN o o o o 
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mansnamn, 8—9 trolskt skådespel, 9-10 
hvems far var Abraham? 10—11 mynt, 11—1 
väggprydnad.

Ekrarne, lästa utifrån inåt, gifva: 1) nå
gonting som visar ti iens gäng, 2) kvinno
namn, 3) märke på en välkänd handelsvara, 
4) viljekraft, 5) fartyg, 6) mansnamn, 7i 
Öknens barn, 8) bringar ljus, 9) inlörsel 10) 
nyttjas vid servering af mindre fin måltid 
11) skadebana. Ä o dessa ord rätt funna 
så bilda de bokstäfver som infalla i de med 
siffror angifna rundlarne en titel och de som 
bilda den inre ringen en annan sådan. I 
dessa titlar ingå följande bokstäfver. 2 a. 
3 e, 1 f, 2 g, 2 i, 1 1, 1 o, 4 r, 2 s och 4 t

MARIKA.

KONSONANTFÖRÄN- 
DRINGSGÅTA.
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Rundlarne i ofvanstående figur utbytas 
mot bokstäfver, och äiO dessa rätt funna, 
gifva de som bilda yttre hjulringen följande 
beteckningar: 1—2 svensk stad, 2—3 mans
namn, 3 4 hälsningsrop, 4—5 strid, man 
mot man, 5—6 gångbanor, 6—7 svamp, 7—8

Med b - är bostad ganska träng,
Med d — däri går mängen sång,
Med f — har s am så rak och läng,
Med h - sägs, då man icke hör,
Med k — vid badort nytta gör,
Med 1 — därpå du stå ej bör,
Mad m -- rätt hög ju ofta är,
Med s — ju karten vara plär,
Med t — ej allas »goda» är.

hasa, kam, monika, Karin, Malin, Lina, 
Marika, Rosa, Lars, Nils, Klas, Ali, Hakon. 

ORDGÅTAN : Ädelmod.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDR.IFVET I NIR 37.

CHARADEN: Bi bli-o-te-kar i-e.
ORDSPR^KSARITMOGRYFEN: Som 

man sär, sä far man skörda: 1) brunsirap 
2) galosch, 3) mumma, 4) samum, 5) trana, 
6) grannar, 7) hönshus, 8) stråken, 9) safir 
ring, 10) assistans, 11) packåsnor. 12) sparf- 
unge, 13) kornåkern, 14) bastrumma, 15 
barometer, 16) skramla, 17) tranbär 18) ro
sor, 19) Åke, 20) röd, 21) Marie, 22) parad
vagn 23) elefanten.

APOKOPEN: Kalif, kali, kal.
ÀR1TM0REMET Glasharmonika : garn, 

Mora, Kina, mil, Sahara, haka, glas, krig, 
krona, Mars, lom, Loka, sal, harmoni, ho. 
gas, monark, galon, galion, roman, lim,

Fyrtornets 
L konserver
0444 GULDMEDALJ i JG EFLE 1901

GRÖNSAKER:
Sockerärtskidor. Spenat, 
Ärter. Haricots verts tn.m.

FISKKONSERVER:
Fiskbullar. Inkokt makrill, 
Inkokt ål. Fiakpudding m m.

köttkonserver,» »
VILLEBRÅD. FÅGEL & 
SOPPOR o o o o o
REKOMMENDERAS!
Fullständig priskurant hos Hrr 
Delikatesshandlande i Stock
holm. Göteborg 2t landsorten.

BREFLÅDA
REDAKTIONENS BREFLÅDA :

C. L. »Tro ej solen ... tro ej guldet. . . 
tro ej lyckan ... tro ej kvinnan ...» sjunger 
ni Nej, men Iduns papperskorg — den kan 
ni tryggt lita på!

J. E. T. Ed a funderingar öfver »idea
let» voro så djupsinniga att. vi »eke kunde 
finna ett dem värdigare förvaringsrum än 
det al ra djupaste djupet af vår papperskorg 

Homo. Det vä'menande syf et i eder upp
sats har vår djup ste respekt men dess 
agitatoriska ensidighet gör den olämplig för 
Idun Att. som ni alternativt hemställer, 
lata d n följa tidnmgen som särskildt enku- 
lär låter sig ej heller göra utan stora kost
nader dä postverket kräfver extia befor- 
dringsafgift för hvarje dvlikt 

Maja. Tack för »resebrefvet» och utlof- 
vade fortsättningen Vi gilla dock fullkom
ligt er paroll »Ej för allmänheten!* då så
väl edra upplefvelser som iakttagelser synas 
vara af allra allmänneligaste slag.

EXPEDITIONENS BREFLÅDA :
»Eva», Eskilstuna. Annonsen kostar kr. 

1,80 pr gäng.
»18 år-, Töreboda. Insänd ytterligare 1 70. 
»M■ 1902», Anders'öf u 2 60 pr gång.
»God omtanke», Tallåsen, torde insända 

ytterligare 2 40
»A. B>, Malmö. Annonsen kostar 1 60 

pr gäng.

^ ^ *»> «*> ^ ^ y

Com husm. sällskap och hjälp önskar bättre 
^ huslig fl. plats i godt hem. Kunnig i 
alla sorters handarb. Svar till »Villig», p. 
r. Sölvesborg.

Exam, sjuksköterska
önskar lasarettsplats, eller privat arbete. 
Svar märkt »Sjukvård», Iduns exp.

"M'orra Inack. Byrån Mäster-Samuelsg. 62, 
’ Sthlm anskaffar lärarinnor, värd , säll- 

skapsd., affärs- och hushållsbitr., bamfrök- 
nar, sjuksköterskor.

\/ï usikalisk husföreståndarinna, verkligen 
duglig, sparsam och gladlynt, önskar 

plats. Svar till »Hemtrefligt», Iduns exp.

Ung flicka önskar till hösten plats
som sällskap, eller undervisa mindre 

barn. Är villig deltaga i hemmet förekom
mande göromål. Musikalisk, kunnig i söm
nad. Muntliga rekommendationer. Svar 
till »22 år», Upsala p. r.

I absolut nykterhetsvänlig familj pä lan- 
1 det, söker en rask och duktig 17-årig 
flicka plats som jungfru. Vidare genom 
Fru C. A. Lundahl, Nol.

Examinerad kvinnlig gymnast, som blifver 
ledig 1 oktober, önskar plats då i fa

milj. Goda rekommendationer af läkare 
och andra kunna presteras. Svar till »Gym
nast», Iduns exp. f. v. b.

1 £ års flicka, som genomgått 7-kl. läro-
verk, söker plats som hjälp i hemmet, 

är äfven villig att deltaga uti räkning och 
skrifning om så önskas. Svar till »E. W. 
198», Strengnäs.

En enkel, anspråkslös flicka önskar plats 
på kontor (i stad eller på landet) eller 

i familj som hjälp med skrifgöromål och är 
då villig deltaga i inomhus förekommande 
göromål. Små pretentioner. Svar till »E 
N.», Postkontoret, Järntorget, Göteborg.
Dildad, praktisk, 22-årig flicka, önskar 

plats i familj, hälst större land Ihushåll 
för att vara husmodern behjälplig i före 
fallande göromål. Villig att biträda vid 
skrifarbete eller gifva musiklekt. Kunnig i 
väfnad. Svart. » Lilli Berger», Fagerstap.r.
Cn frisk, anspråkslös,o kristligt sinnad ung 

flicka, som genomgått kurs å hushålls
skola, önskar till hösten plats i en god fa
milj att d«*ltaga i alla inom ett hem före 
kommande ..göromål. Svar till »Plikttro 
gen», p. r Östersund.
En anspråkslös flicka söker plats. Kun 

nig i enklare matlagning samt för öf- 
rigt fullt hemmastadd i alla husliga göro
mål. Svar till »A. E. 23, 1902», Gumælii 
Annonsbyrå, Malmö.
En ung norsk dame önsker at komme til 

en dannet familie, hvor hun kan være 
til hjelp og hygge i huset. Glad i börn 
Taler fransk og engelsk. Gode Referancer 
haves. Billet merket »Musikalsk» bedes 
nedlagt i Iduns expedition
■pullt hushållskun., bildad, plikttrogen flic 
A ka söker plats. Ordningsvan, sparsam 
Svar »Ej rädd för arbete» under adress S. 
Gumælii Annonsbyrå, Sthlm
T TNG FLTCKA af god familj önskar plats 
^ som hjälp och.sällskap i trefligt hem, 
hälst på landet Är villig undervisa barn 
i musik och hjälpa dem med läxläsning. 
Svar märkt »4750», Karlsfad p. r.
TTng bättre flicka önskar plats i.god fa 
Y milj som hjälp åt husmodern. Är kun- 
ning i matlagning, sömnad, väfnad och fi
nare handarbeten. Någon lön önskas. Svar 
emotses tacksamt före $Q ßept. till »21 
adr. Svärtagård,.

T)lats som skrifbitr. önskar ung flicka som 
äger goda skolkunskaper och c:a 4 års 

vana vid kontorsgöromäl. Svar till »Eva», 
Eskilstuna p. r.

pn bättre, anspråkslös flicka, ordentlig och
aibetsam, önskar plats i god vänlig fa

milj. Är van vM alla inom ett hem före
kommande göromål, enkel math, sömnad, 
handarb. m. m. Svar till »Familjemed
lem», Vingåker
pn ung, bildad, musikalisk flicka, önskar 

som hjälp och sällskap komma i en 
bildad god familj, eller hos ung änka i 
Stockholm eller södra Sverige. Svar till 
»Margit», Iduns exp.

Plats i väfskola, såsom hjälp eller med-
lärarinna, önskar en ung anspråkslös 

flicka, kunnig i alla slags väfnader. Svar 
till »Z. Okt. 02», Svenska Telegrambyråns 
Annonsafdelning, Brunkebergstorg 2, Stock
holm.
Tvclfä me<* £0(*a rekommendationer, söo 
I JOrVu ker plats att mot fritt vivre gå 
frun tillhanda och tala tyska med barnen. 
Hälst på landet. Svar »L. T », Iduns exp
T TNG SJUKSKÖTERSKA, medQ godt sätt 

samt IV2 års vana i sjukvård, söker 
plats i god familj att vårda sjuklig äldre 
dam eller herre. Lönepretentioner 350 kr. 
pr år. Svar till »Sjuksköterska», Smålånds 
Ällehandas kontor,' Jönköpinff.

EN UNG FLICKA, 
villig att deltaga i hushåll, önskar plats i 
fin familj. Svar före den 29 sept, till »E. H.» 
Köping p. r.
T Tng, anspråkslös flicka, 18 år, som ge 
^ nomgått ett 8-klassist elementarläro 
verk, önskar plats i familj att undervisa 
mindre barn, biträda vid deras tillsyn samt 
vara behjälplig med h varjehanda. Upplys
ningar och rekommendationer lämnas af 
Fru Augusta Uhr, adr Norrtullsgatan 10 A, 
Stockholm, och af Fröken Helena Hall
ström, föreståndarinna för Zanderska hel
pensionen, adr. Saltskog. Svar till »W. 
U.», Ström, Saltskog.
TZv. Gymnast med goda rekommendatio- 

ner önskar plats i familj. Svar »Fler
årig praktik», Iduns exp.
Dildad flicka af god familj, kunnig i mat- 
■L* lagning, bakning, sömnad m. m., mu
sikalisk. frisk, hurtisr, villig önskar plats. 
Svar »Arbetsam», Iduns exp.

En ung flicka, 22 år, af god familj, van 
-*-J vid alla inom hus förefallande göromål 
önskar för vintern plats i ett godt och ak- 
tadthem, för att som medlem af familjen, 
mot fritt vivre och ett vänligt bemötande, 
gä frun tillhanda. Svar till »W.», p. r. 
Linköping.

Inackordering
på landet önskas från 1 inst. okt. för närv
sjuk, 35-årig fru. Svar emotses under adress 

1867», Sundsvalls Tidnings exp., Sunds
vall.

T Tng, musikalisk, bildad flicka, önskar 
plats som sällskap och hjälp hos ensam 

dam eller i treflig familj. Svar inom åtta 
dagar till »1902», Iduns exp.
En stillsam och ordentlig flicka, fullt kun- 

nig i kläd- och linnesömnad samt van 
vid i ett hem förekommande göromål, ön 
skar plats. Svar märkt A. B.», Karlstad 
P r.
'T’ysk lärarinna., fullt hemmastadd i fran- 

ska språket och dess konversation, hvil- 
ken har frukost och sina lektioner ute på 
f. m. önskar en plats i Stockholm mot fritt 
vivre från den 1 nov mber. Kan undervisa 
i ryska språket och musik. Refer. D:r 
kyrkoherde Sterzel. Svar till »X. Y. Z.», 
Saltsjöbaden. Adr. Ingenior Nyqvist.
Dildad, musikalisk och huslig flicka af god 

familj önskar plats. Svar emotses sna
rast till »Elisabeth», Söderhamn.

Jeune Française
af god familj, önskar plats i Stockholm hos 
aktningsvärd familj för språkets meddelan
de. Närmare underrättelser lämnas af Erik 
Hedelius, p. r. Stockholm.
En 28-årig bildad flicka från landet, rask 
Y och duglig, söker plats i höst att före
stå hushåll hos aktad änkling eller ung
herre. Goda rek. Svar till »Värmländska; 
Skåre p. r.

Plats som sällskap
och hjälp eller att läsa med mindre barn 
(hälst pa landet) önskar 24-årig flicka af 
god fam., som genomgåltS-klassigtläroverk 
och en längre tid vistats i England. Svar 
till »E. S.», prostgården Fagerhult, Kal
mar län.

Se hit!
En förlofvad bättre flicka, önskar i_ bör- 

jan af nov. komma i en ung, bild. fam. på 
landet, i liflig trakt, (hälst där små barn 
finnas) för att lära skötandet af ett hem, 
mot fritt vivre och anses som medl. af fam 
Svar emotses före den 1 okt. till »J. 19 år», 
Borås, p. r.

God helinackordering
finnes i fru Björklunds pensionat, Marie
fred. Allm. tel. 68.

Inackordering
kan erhållas i enkelt, stilla hem å vackert 
belägen skogrik egendom i Värmland, för 
en ung dam, som önskar hvila, eller för ett 
medelålders fruntimmer, som önskar ett 
hem. Pris 40 kr. pr månad. Svar till 
»M.», Kil p. r.
T Tng flicka önskar plats i stilla, troende 

familj, hälst på landet i mellersta Sve
rige, för att få lära hushåll, handarbeten 
0. d. Svar med prisuppgift torde sändas 
till »A J. 18 år», Iduns exp. f. v. b.
D’n ung flicka önskar inackorderingJ bil- 

dad familj i Stockholm hälst på Öster
malm, där andra inackorderingar finnas 
Eget rum och tillgång till piano önskas. 
Svar till »M. M.», Hessleholm.
O à 3 flickor emottagas till konfirmations- 
^ undervisning och inackordering i Borrby 
prästgård från den 1:sta instundande okto
ber. Stillhet och god vård uriofvas. När
mare upplysningar lämnas, om man hän- 
vänder sig till undertecknad.

Borrby i Kristianstads län i sept. 1902.
J. F. Brardt, kyrkoherde.

Inackordering i ett godt och bildadt hem 
erbjudes 1 à 2 unga flickor, som för stu

dier ämna vistas i Stockholm under vin 
tern Referenser lämnas. Fru Hilma Björk
man, Drottninggatan 86, Stockholm.
T Tng flicka önskar inackordering i god fa- 

milj i Stockholm. Deladt rum. Refe
renser önskas. Utförligt svar till »Oktober». 
Kristianstad p. r.

Närvsjuk.
I en utomordentligt friskt och stilla belä

gen prästgård, emottages en närvsjuk, som 
önskar lugn, god mat, hvila. Svar till »800» 
under adr. S Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.
T bjldadt hem vid Mälaren i skogstrakt, 
1 få en eller två personer inackordering 
under sept, och början af okt. Svar till 
Fru Cederblad, Håsta, Stallarholmen.
Erån september månads början emeftage^
1 inackordering i en prästgård i Väster 
götland. Vidare meddelande lämnas af 
»A. B.», Ora, Faringe.

På en egendom,
belägen en mil från Mariefred och med goda 
änghåtskommunikationer, kunna 2 personer 
erhålla årsinackordering i ett lugnt och an
genämt hem. Referenser lämnas. Närmare 
genom bref till »M. F.» und r adr. S. Gu
mælii Annonsbyrå, Stockholm.

1NBR0TTSFÖRSÄKRA
i.

OLYCKSFALL-FÖRSÄKRINGS
AKTIEBOLAGET

SKANDINAVIEN
STOCKHOLM. — Stiftadt 1886.

Inackordering.
I en vacker, skogrik, hälsosam trakt af 

Småland, endast 5 minuters väg från järn
väg, finnes god inackordering, från den 15 
okt för tvänne bildade fruntimmer som 
vilja bebo samma rum. Vidare meddelar 
öfverstelöjtnantskan Anna Nilson Flisby.
T tyska universitetsladen Jena, hos ansedd 
* prof. fam finnes inack. för 1 ell. 2 fl. 
Godt sälllskapslif Tillfälle till språkets 
öfn. liksom åhör. af föreläsn. vid univ. 
Ref. prof. A. Geijer, Upsala. A. Wærn, 
Hofva.
"\7ackert rum i trefligt hem, hos medelål- 

* ders ogift dam i Stockholm nära Strand
vägen, finnes at hyra för ung flicka af god 
familj. Möjligen kan äfven inackordering 
erhålias. Svar till »A. F.», insändas till 
Iduns exp.

Undervisning och uppfostran
lämnas nå?ra gossar i präst- och lärare,fa
milj i mellersta Sverige Godt 5 kl. läro
verk. Frisk t» akt. Svar » ill »Uppfostran» 
under adr. S. Gumælii Annonsbyrå. Sthlm.
Uti ett godt och

Komfortabelt hem
i Vesterdalarna önskas en eller tvänne flic
kor (ålder omkr. 5 år) inackorderade som 
s llskap åt egen dotter. Den ömmaste och 
bästa vård kan påräknas. De bästa refe
renser kunna presteras. Svar märkt »Kam
raterna» torde sändas till Tidningskontoret, 
Vansbro.
Fnfflanri ^ bildad svensk-engelsk fa- UlgjalSUi milj, nära London, emottages 
en à två unga flickor till inackordering. 
Bästa referenser Svar till »Svenskt-en- 
gelskt hem» under adr. S. Gumælii Annons
byrå, Stockholm.
Dine gute Familie in Charlottenburg wür- 

de gern 2 junge Damen vielleicht auch 
2 jüngere Herren in Pension nehmen. Re- 
ferenze: Frau Capitain Waldner, Göteborg. 
Anfragen Fnu Hauptm. Lehmann Charlot
tenburg. Berlin Englischeste 14.

I stilla och godt hem
i naturskön trakt med vackra promenader 
vid sjö i Södermanland, erbjudes inackor
dering för år eller månad. Närmare upp
lysningar meddelas af fru Pauline Schalin, 
50 Sturegatan, n. b., Stockholm.
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Pelleriris Margarin 

är bäst!

Svarta Sibent^Qer
direkt från fabriken franko och tullfritt till hemmet.

Rekvirera profver.     : - = 

från 50 öre pr meter, äfvenså siden af alla slag, i hvitt 
och kulört, till brud-, sällskaps- & promenadtoaletter i 
största urval försändes från Zürichs äldsta sidenhus.

E. Spinner & C:ie, Zmich|
(förr J. Zürrer’s sidenfabrik, grundl. 1825).

SPARA ÖGOREHI

FA B,HI KS MARKEN

Använd därför alltid

Barnängens Skrlf- & Gopiebläck
med dess milda, behagliga och för ögonen 

alldeles oskadliga färg!
OBS.! Juryns l.sta Guldmedalj i Lübeck 1895. 

Guldmedalj i Bruxelles 1897.
Det enda bläck, som erhöll 

Guldmedalj i Stockholm 1897. 
Guldmedalj på Världsutställningen i JParis 1900.

OBS. Det enda icke franska bläck, som erhöll så 
högt pris.

Allm. telefon: 
8 88, 47 85, 

47 86.

Monténs Anodin”.
Smärtstillande antisepticum; användes med fördel vid rheumatiska åkom 

mor, neuraigie, hufvudvärk, migrän, tandvärk, snufva m. m.
Såljes å apotek i tuber à 1 krona.

LARS MONTÉN, Stockholm.

wawiBM ■assa*
4 proc. ränta.

Hordlska Kreditbanken
1 Drottninggatan 3 

Mynttorget 4 Drottninggatan 102 
Hornsgatan 52.

1
Kongl. Hofleverantör, Göteborg,

senast i Gefle 1901 med 
Guldmedalj prisbelönta 
FLYGLAR och PI
ANINOS säljas till 
fabrikspris på fördelak
tiga villkor under verk
lig garanti.

OBS. ! Respektabla ombud antagas.

Intet Golfùrag
eller SKUROS merA
om man anvanmm

Husqvarna
“lil : HU5Q VARNA N

GOSS-KOSTYMER
bäst och billigast från 

AXEL JOHANSSON, 
Regeringsgat. 65. Stockholm.

Begär illustr. priskurant.

Tidaholms
Fantashnöbler

rikhalt. urval i 
fornn. stil. Füll
st. rumsmöble 
mang utföras i 
alla olika varia 
tioner efter or

der. Mod. mönaier. tiegar prisuppgifter från 
Tidaholms Bruks Aktiebolag, Tidaholm 
(Försäljningsmag. Beridarebansg. 27, Sthlm.)

Capsuloids
Capsuloids
Capsuloids

den angenämaste form af hastigt blodbil
dande järnmedicin (omsorgsfullt preparerade 
af friskt oxblod) och i förhållande till resul
tatet också den allra billigaste formen.
Till CapsuloicL Compo.ny. Den 2 maj 1902.

För omkring ett år sedan var jag mycket 
blek, kände mig alltid trött och led rätt 
mycket af hufvudvärk, då jag var stadd i 
hastig tillväxt. Jag tog då in 5 askar Cap
suloids och är nu rödblommig och befinner 
mig i alla afseenden utmärkt väl.

Astrid Olsen,
41, St. Kongensgade, Köpenhamn.

Capsuloids erhållas å alla apotek à kr. 
2,50 pr ask. Enda fabrik Capoulold Com
pany, 31 Snow Hiii. London

Köttqvarn
bör finnas i bvarje 

bem.
Försäljes af alla välsorterade 

järnhandlare.

mm.
JTSTYRSIAR,

StûESTR åCTOrttK? ?

Karl H. Nymans I
JIVnVARU, iRItfft SlVÅfnjOSAffÄfq' 

jj 17 NAmvGRTHn 17
J ijsfor t,. ÄTOCKnoLn «.-U uno^f$ssz£‘s,

/-STOBT URVAt M 80MU11S i YLLEKlAONINGSIYBEB _ 

-?RlS!aj2.4«TES 0CB PBOfVER SAkOAi fBINCA

Bekymren fly som 
agnar för vinden!

om Ni tillskrifver »Affärshus», Norregatan 
10, Malmö. Vi erbjuda Eder att på ett en
kelt, behagligt och ärligt sätt, skaffa Eder 
en inkomst af 1000 kr. pr månad 

OBS. ! Försumma ej vårt liberala anbud, 
utan skrif i dag !

A*

Rikstelefon 
1 7».

86 10.

©%

etableradt i Stockholm 1880.

l:a Axithracit.
Hushållskol. Cokes. Briketter.
STOMA. TOT-i TANDBORS TEN

är böjd efter 
käkbägen.

Borsta tänderna i 
deras längdriktning.

kStomatoltandborsten. En vanlig tandborste.
Afstånden mellan de längre borsten äro afpassade etter tändernas bredd, hvarför 

Stomatoltandborsten också äger förmåga att intränga mellan och rengöra tän
dernas beröringsytor, hvilka som bekant lättast angripas af tandröta.

Som skaftet är af celluloid tål detsamma ej hett vatten.

Pallas Hotell
37 Klarabergs gatan 37

Rikstel. 44 83. Allm. Tel. 60 41.
Rekommenderar 30 väl möblerade rum\ 

elektrisk belysning och nutidens alla be
kvämligheter. Betjening möter vid alla tåg..

Knut Fagerström

STOCKHOLMS INTECKNINGS-GARANTI-AKTIEBOLAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVAR 1NGSH VA LF
(öppna alla söckendagar kl. 1/210—4)

innehållande c:a 1,650 st. skåpfack. Arlig hyra för fack, beroende af storleken 
ifrån 15 kronor. Testamenten, gåfvobref och dylika handlingar emottagas till för
varing; äfvenledes emottagas värdepapper i öppet förvar.

Lundby Skönfärgeri och Kem. Tvätt
anstalt, Göteborg,

behandlar allt till Herr-, Dam cch Barn-garderoben 
hörande, samt andra i ett hem förekommande persedlar, 
såsom dukar, täcken., filtar, portièrer, möbel- och andra 
tyger m. m. Herrkostymer lagas m. m om sä önekas. 
Eget skrädderi. Insänden direkt eller tiil ombud edra 
plagg, som tvättas kemiskt, färgas m. m. fort, val och 
billigt. Tidsenlig, ny metod.

OBS.! Enda anstalt i Sverige, hvilken som spécialité 
uteslutande arbetar med kemisk tvätt och konstfärgning.

Det nya näringsmedlet

Proton
Alfa-Lavai.

DwiA’én'M är ett snöhvitt, hållbart 
1 1 0 10 il lättlösligt Pulver 
MK framstäldt af mjölk.

utgöres af koncentrerad 
r| IJ H y Hl ägghvita, särdeles^lämplig

Af Kidderminstermattor Proton
Proton
Proton
Proton

i vackra jacquard mönster och varma, rika färger, realiseras en del stufvar i olika 
längder till det oerhördt billiga priset af:

i 90 centimeters bredd.....................................  kronor 1: 95,
i 180 » » ............... ..................... > 3: 90

per meter mot förskottslikvid eller efterkraf.
Realisationen fortgår endast en kort tid. Uppgif den längd och de färger som 

önskas, så sker expedition genast. Tillskrif:
Tidafors Yllefabrik, Molkom.

Grand Hôtel 
Saltsjöbaden Stockholm).

* Rekreations- och Luftkurort. * Vacker skärgårdsnatur *
Billigt pensionat höst, vinter och vår.
Pris per dag för kost vid table d’hôte och logis incl. värme och 

elektr. ljus:
Kr. 6: — 7: för en person f under minst en veckas vi-
Kr. 11: — 13: för två personer f stelse.

AURORE IN G EL O TZ.
Post- och telegrafadress: Saltsjöbaden.

itu
Brahegatan 7 B, ö. g. 1 tr.

Höstterminen börjar, den 15 september. Anmälningstid den 
11, 12 och 13 sept. kl. V21—V2 3 samt 1/2 6—7S1 e. m. Efter den 
15 sept, anmälnings- öch mottagningstid måndagar och torsdagar 
kl. Va 1—Va 2- Prospekt tillhandahålles.

Sigrid Carlheim-Gyllensköld.
GOTLANDS SOCKERSALTADE PÅRKÖTT,

veterinärkontrolleradt, verkligt delikat, säljes i fjärdingar à 25 kr. från Aktiebolaget 
Visby Exportslakteri och Konservfabrik, Visby.

OBS ! Orderna expedieras i den. ordning de ingå.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland*

6 Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 4 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Göteborgs 
Enskilda Bank

Brunkebergstorg 12.

Sparkasseränta 4 proe.

Proton
för näringsändamål-

1 kg. häraf motsvarar 
hvad ägghvitehalten be
träffar 25 liter mjölk, 135 
st. ägg, 4 à 5 kg. kött.

tillsatt t. andra födoämnen: 
såsom bröd, mjölk, gröt, 
choklad o. s. v. ökar i hög 
grad deras näringsvärde.

tillgodogöres fullständigt 
af den menskliga 
organismen.

är af ovärderlig nytta 
för barn, konvalescenter 
och gamla personer.

rekommenderas af läkare, 
vid sockersjuka, nervfeber,, 
lungtuberkulos, njur- ocbi 
maglidande m. fl. sjukd.

ja i är alldeles förträffligt vidi
PPfllflll proviantering för sjöresor,

för arméen, turister, sports
män, sjukhus o. s. v.

bör icke saknas 
i något hem.

säljes i V4 kg. påsar 
à 1 kr. st. af apotekare 
och alla välsorterade 
specerihandlande.

Aktiebolaget Separator,
Stockholm.

Proton
Proton

Jerusalems- 
— staketi

den sjuarmade af mässing, 
Originellaste och finaste 

present vid alla tillfällen.
Hos de flesta järnhand

lare.
Sändes äfven, väl em

ballerad, franko, mot 
15 kronor postför

skott direkt från fabrikanterna.

HEDLUND & Co., Eskilstuna.


